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1 | O dokumentaciji

1 O dokumentaciji

1.1 Sifra izdelka

S5XXM68A, 5XXM90A

1.2 O tem dokumentu

OPOZORILO
Prepricajte se, da namestitev, servisiranje, vzdrZevanje, popravilo in uporabljeni

materiali upoStevajo navodila Daikin (vkljucno z vsemi dokumenti, navedenimi v
razdelku "Dokumentacija"), pa tudi, da so v skladu z veljavno zakonodajo in jih
izvajajo samo usposobljene osebe. V Evropi in na obmocjih, kjer so v uporabi
standardi IEC, je ustrezen standard EN/IEC 60335-2-40.

Ciljno obcinstvo

Pooblas¢eni monter;ji

° INFORMACIA

l Naprava je izdelana za strokovnjake ali izkusene uporabnike v trgovinah, v lahki
industriji in na kmetijah ali za komercialno in domaco uporabo za obicajne
uporabnike.
INFORMACIA

i @

V tem dokumentu so samo navodila za montazo, ki se nanasajo na zunanjo enoto. Za
namescanje notranje enote (namescanje notranje enote, prikljucevanje cevi za
hladivo na notranjo enoto, prikljucevanje elektricnega oZicenja na notranjo enoto ...),
glejte prirocnik za montazo notranje enote.

Dokumentacija
Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni varnostni ukrepi:
- Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
- Format: Papirni izvod (v $katli zunanje enote)
= Priro€nik za montaZo zunanje enote:
- Navodila za montaZo
- Format: Papirni izvod (v skatli zunanje enote)
= Vodnik za monterija:
- Priprava za namestitev, referen¢ni podatki ...

- Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://www.daikin.eu. S
funkcijo iskanja Q poiscite svoj model.
Najnovejsa revizija prilozene dokumentacije je objavljena na regionalni spletni
strani Daikin in je na voljo pri vasem prodajalcu.
Poskenirajte spodnjo QR-kodo, da boste dostopali do celotnega nabora
dokumentacije in ve¢ informacij o svojem izdelku na spletni strani Daikin.

Referencni prirocnik za monterja
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1 | O dokumentaciji

Izvorna navodila so napisana v anglescini. Navodila v vseh drugih jezikih so prevodi
navodil v izvornem jeziku.

Tehnicni inZenirski podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).

1.2.1 Pomen opozoril in simbolov

NEVARNOST

Oznacuje situacijo, katere posledica je smrt ali resna poskodba.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci smrt zaradi elektricnega udara.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Prikazuje situacijo, ki bi lahko povzrocila oZganine/opekline zaradi izjemno visokih ali
nizkih temperatur.

il

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci eksplozijo.

>

f

OPOZORILO

Oznacuje situacijo, katere posledica je lahko smrt ali resna poskodba.

OPOZORILO: VNETLJIV MATERIAL

OPOZORILO: BLAGO VNETLJIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

OPOMIN

Oznacuje situacijo, katere posledica je lahko manjsa ali srednje tezka poskodba.

OPOMBA

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci poskodbe opreme ali lastnine.

INFORMACIA

Oznacuje uporabne namige ali dodatne informacije.

Sl S =

Simboli, uporabljeni na enoti:

Simbol Razlaga
l::[i:l Pred namestitvijo preberite navodila za montaZzo in uporabo
ter shemo z navodili za oZi¢enje.

SXXM-A
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1 | O dokumentaciji

Simbol Razlaga

@ Preden zacCnete izvajati vzdrzevalne in servisne postopke
preberite prirocnik za servisiranje.

|I|I Za vec informacij glejte vodnik za monterja in uporabnika.

‘ﬁ Enota vsebuje vrtljive dele. Pri servisiranju in pregledovanju
bodite pazljivi.

Simboli, uporabljeni v dokumentaciji:

Simbol Razlaga
Pomeni naslov slike ali sklic nanjo.
Primer: "m 1-3 naslov slike" pomeni "3. slika v 1. poglavju".
@ Pomeni naslov tabele ali sklic nanjo.
Primer: "= 1-3 naslov tabele" pomeni "3. tabela v 1.
poglavju".
Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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2 | Splosni varnostni ukrepi

2 Splosni varnostni ukrepi

2.1 Za monterja

2.1.1 Splosno

Ce NISTE prepri¢ani, kako montirati ali upravljati enoto, se obrnite na svojega

prodajalca.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

* Ne dotikajte se cevi za hladivo, cevi za vodo ali notranjih delov med delovanjem in
takoj po njem. Lahko je prevroca ali prehladna. Pustite ji ¢as, da se vrne na
normalno temperaturo. Ce se je MORATE dotakniti, si nadenite zas¢itne rokavice.

= Pazite, da se NE boste dotaknili ponesreci izteklega hladiva.

OPOZORILO

Nestrokovna montaza ali priklop naprave in opreme lahko povzroci elektri¢ni udar,
kratek stik, uhajanje tekocin ali pozar, ali drugace poskoduje opremo. Uporabljajte
samo dodatke, opcijsko opremo in nadomestne dele, ki jih izdela ali odobri Daikin,
razen Ce je doloceno drugace.

OPOZORILO

Prepricajte se, da bodo namescanje, preizkusanje in uporabljeni materiali ustrezali
veljavni zakonodaji (in seveda navodilom v dokumentaciji Daikin).

OPOZORILO

Raztrgajte in zavrzite plasticne vrece, tako da se z njimi ne bodo mogel nihce igrati, Se
posebej ne otroci. Mozna posledica: zadusitev.

OPOZORILO

7 zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota postala zavetje za
majhne Zivali. Majhne Zivali, ki se dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo
okvare, dim ali pozar.

OPOMIN

Uporabite ustrezno zaséitno opremo (zascitne rokavice, zas¢itna ocala ..) med
namescanjem, vzdrzevanjem ali servisiranjem sistema.

OPOMIN

Ne dotikajte se odprtine za vstop zraka ali aluminijastih lamel enote.

> B BBEPPB> B P

OPOMIN

® Na vrh enote ne odlagajte predmetov ali opreme.

= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

V skladu z veljavno zakonodajo bo treba morda skupaj z izdelkom priskrbeti
dnevnik, v katerem se beleZijo najmanj: podatki o vzdrZzevanju, popravila, rezultati
testov, obdobja v stanju pripravljenosti ...

Najmanj naslednje informacije MORAJO biti zagotovljene na dostopnem mestu

izdelka:

SXXM-A
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2 | Splosni varnostni ukrepi

= Navodila za izklop sistema v nujnem primeru
= Naziv in naslov gasilske sluzbe, policije in bolnisnice
= Ime, naslov ter dnevna in nocna telefonska Stevilka za servis

Potrebne smernice za tak dnevnik za Evropo podaja standard EN378.

2.1.2 Mesto namescanja

= Poskrbite, da bo okoli enote dovolj prostora za servisni dostop in krozenje zraka.
= Prepricajte se, da mesto namestitve prenese tezo in vibracije enote.

= Prepricajte se, da je obmocje dobro prezraceno. NE blokirajte prezracevalnih
odprtin.

= Zagotovite, da je enota namescena poravnano.
Enote NE names$cajte na naslednjih mestih:
= V potencialno eksplozivhem okolju.

= V blizini strojev, ki oddajajo elektromagnetne valove. Elektromagnetni valovi
lahko motijo krmilni sistem in povzrocijo okvare na opremi.

= Na mestih, kjer obstaja tveganje za nastanek pozara zaradi puscanja ali vnetljivih
plinov (na primer: razredcila ali gorivo), ogljikova vlakna, vnetljiv prah.

= Na mestih, kjer se ustvarjajo korozivni plini (na primer: plin Zveplove kisline).
Zaradi korozije bakrenih cevi ali zvarov bi lahko zacelo puscati hladivo.

Navodila za opremo, ki uporablja hladivo R32

f’i AL OPOZORILO: BLAGO VNETLIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

OPOZORILO
= NE luknjajte in ne seZigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cistilnih sredstev ali nacinov za pospesevanje tajanja, razen tistih,
ki jih priporoca proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

OPOZORILO
Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro

prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (na primer: odprtega
plamena, delujoce naprave na plin ali delujocega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora biti prostor v izmeri, navedeni v nadaljevanju.

OPOZORILO
Prepricajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje in popravila izvedeni v

skladu z navodiliDaikin in v skladu z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o
plinu) in da jih izvajajo SAMO pooblasc¢ene osebe.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOZORILO
= |zvedite varnostne ukrepe, s katerimi boste preprecili prenos prekomernih vibracij

ali pulziranje cevi za hladivo.

= Cim bolj zai¢itite varnostne naprave, cevovode in spoje pred neugodnimi
okoljskimi vplivi.

= Poskrbite za raztezanje in kréenje dolgih raztezajev cevovoda.

= Nacrtujte in namescajte cevi v sistemih za hlajenje tako, da zmanjsate verjetnost
poskodb sistema zaradi hidravlicnega Soka.

= Varno namestite notranjo opremo in cevi ter jih zascitite, da ne bi prislo do
nenamernih poskodb opreme ali cevi v primeru dogodkov, kot je premikanje
pohistva ali prenavljanje prostorov.

OPOZORILO
Ce je na enoto prek sistema zrakovodov povezana ena ali ved sob, se prepricajte:

* da ni delujocih virov vziga (npr.: odprtega plamena, delujoce plinske naprave ali
delujoCega elektricnega grelnika), ce je povrSina tal manjSa od minimalne
povrdine prostora A (m?);

* da na cevovodu ni namescenih pomoznih naprav, ki bi lahko bile morebitni vir
vziga (npr.: vroce povrsine s temperaturo, visSjo od 700°C, in elektricne stikalne
naprave);

* so v cevovodu uporabljene le pomozne naprave, ki jih je odobril proizvajalec;

® da sta vstopna IN izstopna zracna odprtina neposredno povezani z istim
prostorom s cevmi. Za dovodni ali odvodni zrakovod NE uporabljajte prostorov,
kakrsen je spusceni strop.

OPOMBA

= Spojev in bakrenih tesnil, ki so Ze bili uporabljeni, NE uporabljajte znova.

OPOMIN
NE uporabite morebitnih virov vziga pri iskanju ali zaznavanju puscanja hladiva.

= Spoji, ki so bili narejeni na instalaciji med deli hladilnega sistema, morajo biti
dostopni za vzdrzevanije.

Zahteve namestitve po prostoru

OPOZORILO
Ce je v napravah hladivo R32, MORA biti povréina prostora, v katerega se namesca, v

katerem deluje ali je skladis¢ena naprava, vecja od najmanjse povrsine prostora,
dolocene v spodniji tabeli A (m?). To velja za:

* Notranje enote brez tipala za puscanje hladiva; v primeru notranjih enot s tipalom
za puscanje hladiva glejte prirocnik za montazo

* Zunanje enote, namescene ali skladiS¢ene v notranjih prostorih (npr. zimski vrt,
garaza, strojnica)

OPOMBA
= Cevovod mora biti varno namescen in zavarovan pred fizicnimi poskodbami.

* Namestite kolikor je mogoce malo cevi.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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2 | Splosni varnostni ukrepi

Da bi dolocili najmanjso potrebno povrsino prostora

1 Izracunajte skupno koli¢ino hladiva v sistemu (= tovarniska polnitev hladiva @ +

@ dolito hladivo).

M Contains fluorinated greenhouse gases

(R32 ] O

kg

GWP: xxx

-

|‘. 9 o0+0- |kg
GWPxkg _|
“o00 tCO,eq

2 Dolocite, kateri grafikon ali tabelo uporabiti.

= Za notranje enote: Je enota namescena na strop, na steno ali gre za talno

enoto?
* Za zunanje enote, namescene ali shranjene notri, je to odvisno od visine
namestitve:
Ce je visina namestitve ... Uporabite grafikon ali tabelo za ...
<1,8m Talne enote
1,8<x<2,2 m Enote, namescene na steno
>2,2m Enote, namescene na strop
3 Uporabite grafikon ali tabelo za dolo¢anje minimalne povrsine prostora.
s / Ceiling-mounted Wall-mounted Floor-standing
R i unit‘a) unit® unit©
22720 (o] (kg) m"'l (mz) ) (kg) Amin (m2) m (kg) Amin (m2)
il ] | s18a2 | — <1842 | — <1842 | —
o /1] | 1843 3.64 1.843 4.45 1.843 28.9
i i 2.0 3.95 2.0 4.83 2.0 34.0
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m Skupna polnitev hladiva v sistemu
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2 | Splosni varnostni ukrepi

A, Najmanjsa povrsina prostora
(a) Ceiling-mounted unit (= Enota, namescena na stropu)
(b) Wall-mounted unit (= Enota, namescena na steni)
(c) Floor-standing unit (= Talni tip enote)

2.1.3 Hladivo — v primeru R410A ali R32

Ce se uporablja. Za ve¢ informacij glejte priro¢nik za montaZo ali referenéni vodnik
za monterja za vaso uporabo.

Q NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE
“;f_.,/§ Izérpavanje — Pus$éanje hladiva. Ce Zelite sistem izérpati in nekje na tokokrogu

hladilnega sredstva pusca:

* NE uporabljajte funkcije za samodejno iz¢rpavanje na enoti, s katero lahko
zberete vse hladivo iz sistema v zunanji enoti. MoZna posledica: Samoizgorevanje
in eksplozija v kompresorju zaradi zraka, ki pride v delujo¢ kompresor.

= Uporabite locen sistem za izCrpavanje, tako da kompresorju enote NI treba
delovati.

OPOZORILO

Med testiranjem v napravah ne smete NIKOLI vzpostaviti tlaka, viSjega od
maksimalnega dovoljenega tlaka (kot je podan na nazivni ploscici enote).

OPOZORILO

Poskrbite za ustrezne varnostne ukrepe za primer puicanja hladiva. Ce med
namescanjem iztece hladilno sredstvo v plinastem stanju, takoj prezracite prostor.
MoZna tveganja:

> B

® Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru lahko privede do pomanjkanja
kisika.

= Ce pride plinasto hladivo v stik z ognjem, lahko nastanejo strupeni plini.

OPOZORILO

Hladivo VEDNO rekuperirajte. NE izpuscajte ga neposredno v okolje. Uporabite
vakuumsko ¢rpalko, da boste izpraznili napeljavo.

OPOZORILO

Pazite, da v sistemu ne bo kisika. Hladivo je mogoce polniti, SELE ko izvedete preizkus
tesnosti in vakuumsko susenje.

Mozna posledica: Samoizgorevanje in eksplozija kompresorja zaradi kisika, ki pride v
delujo¢ kompresor.

OPOMBA

= Za preprecevanje okvare kompresorja NE dodajajte vec hladiva, kot je navedeno v
specifikaciji.

= Kadar je treba sistem hladiva odpreti, morate s hladivom ravnati v skladu z
veljavno zakonodajo.

OPOMBA

Prepricajte se, da namescene cevi za hladivo ustrezajo veljavni zakonodaji. Veljavni
standard za Evropo je EN378.

OPOMBA

Poskrbite, da zunanje cevi in prikljucki NE bodo obremenjeni.

© @ o B P
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2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOMBA
Ko poveZete vse cevi, se prepricajte, da plin nikjer ne pusca. Uporabljajte dusik za

izvedbo preizkusa plinske tesnosti.

= Ce je to potrebno, glejte identifikacijsko plos¢ico ali nalepko za dolivanje hladiva
na enoti. Na njej sta navedena tip hladiva in potrebna koli¢ina.

= Ne glede na to, ali je enota tovarnisko napolnjena s hladivom ali ne, bo v obeh
primerih morda treba dodati hladivo, odvisno od velikosti in dolZzine cevi v
sistemu.

= LE uporaba orodja izklju¢no za hladivo, ki se uporablja v sistemu, zagotavlja
odpornost na tlak in preprecevanje vdora tujkom v sistem.

Tekoce hladivo dodajajte, kot sledi:
Ce Naredite to:

Sifonska cev je prikljuc¢ena Dolijte tekoce hladivo tako, da je

(npr. cilinder nosi oznako "Prikljucena jeklenka pokoncna.

sifonska cev za dolivanje tekocine") 1{

Sifonska cev NI prikljucena Dolijte tekoce hladivo tako, da je
jeklenka postavljena na glavo.

:

= Dolijte hladivo v teko¢em stanju. Ce ga boste dolivali v plinastem stanju, lahko to
prepreci normalno delovanje.

OPOMIN
Ko je postopek dolivanja hladiva dokoncan ali ga prekinete, takoj zaprite ventil

jeklenke za hladivo. Ce ventila NE zaprete takoj, lahko preostanek tlaka hladivo
napolni dodatno. MoZna posledica: Nepravilna koli¢ina hladiva.

= Jeklenko za hladivo odpirajte pocasi.

2.1.4 Elektrika

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

= |zkljucite vse napajanje, preden snamete pokrov elektricne omarice, prikljucujete
elektricno napeljavo ali se dotikate elektri¢nih delov.

= Odklopite napajanje za veC kot 10 minut ter izmerite napetost na prikljuénih
sponkah kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih,
preden zacnete servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden se lahko
dotaknete elektricnih sestavnih delov. Za mesto priklju¢nih sponk glejte vezalno
shemo.

= Elektricnih sestavnih delov se NE dotikajte z mokrimi rokami.

® Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

OPOZORILO
Ce NI nameé¢eno, JE NUJNO v elektri¢no napeljavo namestiti glavno stikalo ali druge

moznosti odklopa, ki imajo locen stik na vseh polih in omogocajo popolni odklop v III.
razredu prenapetosti.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.

® Napeljava kablov sistema mora biti skladna z nacionalnimi predpisi za napeljavo
kablov.

= Zunanje ozicenje MORA biti izvedeno v skladu z vezalno shemo, dobavljeno z
izdelkom.

= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da NE pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi
robovi. Prepricajte se, da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni¢ z zunanje strani.

* Obvezno vgradite ozemljitveni vodnik. Enote NE ozemljujte s pomocjo komunalne
cevi, prenapetostnega odvodnika ali telefonskega ozemljitvenega kabla.
Nepopolna ali neustrezna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar.

® Obvezno uporabite loceno napajalno vezje. NIKOLI ne uporabite napajalnega
vezja, v katerega so priklju¢ene druge naprave.

* Obvezno namestite zahtevane varovalke ali odklopnike.

= Obvezno namestite zemljosti¢no zaslito. Ce tega ne storite, lahko pride do
elektricnega udara ali pozara.

= Ko namescate zemljosticno zascito, pazite, da je zdruzljiva z inverterjem (odporna
na visokofrekvencne elektriéne Sume), da bi se izognili nepotrebnemu odpiranju
zascite.

OPOZORILO
® Ko koncate delo na elektricni napeljavi, potrdite, da so vsi elektricni sestavni deli

in priklju¢ne sponke v elektri¢ni omarici varno povezani.

* Pred zagonom enote se prepricajte, da so vsi pokrovi zaprti.

OPOMIN
= Ko priklju¢ujete napajanje: najprej povezite ozemljitev, nato pa izvedite povezave

za prenos elektricnega toka.

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave za prenos elektricnega toka,
nato pa Se ozemljitev.

® Dolzina vodnikov med podporniki napajalnega kabla in samim prikju¢nim blokom
mora biti taka, da se v primeru mehanske obremenitve najprej iztaknejo napajalni
vodniki in Sele nato ozemljitev.

OPOMBA
Varnostni ukrepi, ko napeljujete elektricne kable:

Y[ ) e Je
v X X

* Na priklju¢no plos¢o NE prikljucujte kablov razlicne presekov. (Ohlapni kabli
elektricne napeljave lahko povzrocijo nenormalno toploto).

= Ko prikljucujete kable z enakimi preseki, to naredite, kot je prikazano na zgornji
sliki.

= Za napeljavo uporabljajte specificirane napajalne kable in jih trdno pricvrstite, da
bi zagotovili, da na priklju¢no plosco ne bo pritiskov od zunaj.

= Uporabite ustrezni izvijaC za privijanje priklju¢nih vijakov. lzvija¢ s premajhno
glavo bo unicil glavo in onemogodil pravilno privijanje.

® Premocno privijanje priklju¢nih vijakov lahko povzroci, da vijaki pocijo.

Namestite napajalne kable vsaj 1 meter stran od televizijskih ali radijskih
sprejemnikov, da bi se izognili motnjam. Odvisno od radijskih valov tudi 1 meter
lahko NI dovolj, da bi se preprecile motnje.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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2 | Splosni varnostni ukrepi

OPOMBA
V uporabi LE, ¢e je napajanje trofazno in ima kompresor zagonski nac¢in ON/OF.

Ce obstaja moznost, da bi po trenutnem izpadu prislo do obrnjene faze in se
napajanje VKLAPLIA in IZKLAPLIA med delovanjem izdelka, prikljucite vezje za zascito
pred obrnjeno fazo. Delovanje naprave z obrnjeno fazo lahko povzroci okvaro
kompresorja in drugih delov.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

3 Specificha varnostna navodila za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

Za ravnanje z zunanjo enoto (glejte "4.1.2 PrenasSanje zunanje enote" [» 20])

OPOMIN
Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte dovoda zraka ali aluminijastih

reber na enoti.

OPOMIN
Z zunanjo enoto ravnajte SAMO v skladu z naslednjim:

Namescanje enote (glejte "6 Names¢anje enote" [» 23])

OPOZORILO
Montazo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza pa morata ustrezati

veljavni zakonodaji. Veljavni standard za Evropo je EN378.

Mesto namescanja (glejte "6.1 Priprava mesta namestitve" [» 23])

je nevarna. Lahko povzroci tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.
= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje.

= Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali steno, saj to lahko povzroci
vibracije.

OPOZORILO

Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro
prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoce naprave na plin ali delujoCega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora jo biti dimenzije prostora skladne s Splosnimi varnostnimi ukrepi.

OPOMIN
= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese tezo enote. Neprimerna montaza

Odpiranje enote (glejte "6.2 Odpiranje enote" [» 27])

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

SXXM-A
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

A\

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

/N

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Namescanje cevi (glejte "7 Namescanje cevi" [» 31])

OPOMIN

Cevi in spoji sistema split morajo biti narejeni s stalnimi spoji, ko so v zasedenem
prostoru, razen Ce so to spoji, ki povezujejo neposredno cevi z notranjimi enotami.

A
A

OPOMIN

* Enot, ki so pri posiljanju Ze napolnjene s hladivom R32, ne smete spajkati ali variti
na mestu namestitve.

* Med namescanjem hladilnega sistema morate pri spajanju delov, pri katerem je
vsaj v enem delu Ze hladivo, upostevati naslednje zahteve: v obljudenih prostorih
niso dovoljeni nepermanentni spoji za hladivo R32, razen za spoje, ki jih na mestu
namestitve neposredno na notranjo enoto za prikljucevanje cevi. Spoji, narejeni
na mestu namestitve za neposredno povezovanje cevi na notranje enote, morajo
biti nepermanentnega tipa.

OPOMIN

NE prikljucite vloZzene odcepne cevi in zunanje enote, ko izvajate dela na ceveh brez
prikljucene notranje enote, tako da lahko dodate notranjo enoto kasneje.

OPOZORILO

Varno poveZite cevi za hladivo, preden zazenete kompresor. Ce cevi za hladivo niso
prikljucene in je zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo vanj vsesal
zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki hladilnega sredstva, kar lahko povzroci
Skodo na opremi ali poskodbe oseb.

OPOMIN
® Nepopolno robljenje lahko povzroci iztekanje hladiva.

* Robljene cevi NE smete ponovno uporabiti. Cev morate na novo robiti, da
preprecite uhajanje plinastega hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so priloZzene enoti. Uporaba drugacnih holandskih
matic lahko povzroci puscanje plinastega hladiva.

> B B P

OPOMIN

NE odpirajte ventilov, preden dokoncate razsiritev. To bi povzrocilo puscanje
plinastega hladiva.

P

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

NE odpirajte zapornih ventilov, preden je koncano vakuumsko susenje.

Dolivanje hladiva (glejte "8 Dolivanje hladiva" [» 46])

OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

A2L

>

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

Referencni prirocnik za monterja
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

OPOZORILO
* Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE pusca. Ce hladivo uhaja v

prostor in pride v stik z ognjem z gorilnika, grelca ali Stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja skodljivega plina.

= |ZKLJUCITE vse vnetljive grelne naprave, prostor prezracite in stopite v stik s
prodajalcem, pri katerem ste kupili enoto.

® Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je bil del, iz katerega je
puscalo hladivo, popravljen.

nesrece.

® R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova vrednost potenciala
globalnega segrevanja (GWP) je 675. Teh plinov NE izpuscajte v ozracje.

= Pritocenju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice in zascitna ocala.

OPOZORILO

Nikoli se z golo koZo ne dotaknite ponesreci razlitega hladiva. To bi lahko povzrocilo
rane zaradi ozeblin.

OPOZORILO
® Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko povzrocijo eksplozije in

Namescanje elektricnih sestavnih delov (glejte "9 Namescanje elektri¢nih
sestavnih delov" [» 51])

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z Zi¢nimi prikljucki, zZi¢nimi
priklju¢nimi sponkami, zlepljenimi Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektri¢ni udar ali pozar.

nacionalni zakonodaji.
= |zdelajte elektri¢ne prikljucke v elektricno napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

OPOZORILO

OPOZORILO
* Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
A = Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.
* Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko

privede do elektri¢nih udarov.
* Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

= |zberite elektricno oZi¢enje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

* NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

4P766272-6E —2026.03
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

OPOZORILO

Uporabite odklopnik za odklop vseh polov z vsaj 3 mm med kontaktnimi tockovnimi
rezami, ki omogocajo popolni odklop v IIl. razredu prenapetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali druga
ustrezno usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarnosti.

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To lahko povzroci elektricni udar
ali pozar.

OPOZORILO

® V enoto ne namescajte elektricnih delov, kupljenih lokalno.

* NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s priklju¢nega bloka. To lahko
povzroci elektricni udar ali pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od bakrenih cevi brez
termoizolacije, saj se te cevi zelo segrejejo.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Vsi elektricni deli (vkljuéno s termistorji) se napajajo iz napajalnega omrezja. NE
dotikajte s jih z golimi rokami.

> B B BB P

Zakljucevanje montazZe zunanje enote (glejte "10 Zaklju¢evanje montaZe zunanje
enote" [» 57])

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA
* Prepricajte se, da je sistem ustrezno ozemljen.
® Pred servisiranjem IZKLOPITE napajanje.

= Namestite pokrov stikalne omarice, preden VKLJUCITE napajanje.

Vzdrievanje in servisiranje (glejte "14 VzdrZevanje in servisiranje" [ 66])

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Odklopite napajanje za vec kot 10 minut ter izmerite napetost na priklju¢nih sponkah
kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih, preden zacnete
servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden se lahko dotaknete
elektri¢nih sestavnih delov. Za mesto priklju¢nih sponk glejte vezalno shemo.

Referencni prirocnik za monterja
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3 | Specifi¢na varnostna navodila za monterja

OPOZORILO

* Preden pri¢nete z izvajanjem vzdrZzevanja ali popravila, vedno izklopite odklopnik
na napajalni plosci, odstranite varovalke oz. odprite zascitne naprave enote.

>

* Ne dotikajte se delujocih delov 10 min po izkljuditvi napajanja, saj obstaja
moznost visoke napetosti.

= Pazite, ker je nekaj delov elektricne omarice izjemno vrocih.
= Pazite, da se ne boste dotaknili prevodnega dela.

* NE izpirajte enote. To bi lahko povzrocilo elektri¢ni udar ali pozar.

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA
= Kompresor uporabljajte le v ozemljenem sistemu.
= |zkljucite napajanje pred servisiranjem.

= Spet pritrdite pokrov stikalne omarice in servisni pokrov po servisiranju.

OPOMIN

VEDNO uporabljajte zascitna ocala in rokavice.

> P

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

= Uporabite cevni rezalnik, da bi odstranili kompresor.

it

ﬁv@

f

= NE uporabljajte plamenskega spajkalnika.

= Uporabite le odobrena hladiva in maziva.

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Kompresorja se Ne dotikajte z golimi rokami.

>

Odpravljanje tezav (glejte "15 Odpravljanje tezav" [» 68])

OPOZORILO

= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena
iz omreznega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

>

= Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnidke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite
svojega prodajalca.

OPOZORILO

Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termi¢nega odklopa: ta naprava
se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo casovnika, in ne sme biti
prikljucena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

>

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

® Ko enota ne deluje, so svetleCe diode na tiskanem vezju izkljucene zaradi
varcevanja z energijo.

>

= Tudi ko so svetlece diode IZKLJUCENE, sta priklju¢na sponka in tiskano vezje lahko
pod napetostjo.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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4 O skatli

Ves Cas upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in celovitosti. O vsaki
poskodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj porocati prevoznikovemu agentu za
zahtevke.

= Enoto v embalaZzi prinesite kolikor mogoce blizu dokontnega mesta za
namescanje, da bi prepredili morebitne poskodbe med transportom.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na konéno mesto
namestitve.

= Pri rokovanju z enoto upostevajte naslednje:

|1| Lomljivo, z enoto ravnajte pazljivo.

Enota naj bo postavljena pokonci, da se ne bi poskodovala.

4.1 Zunanja enota

4.1.1 Razpakiranje zunanje enote

a Del za zvocno izolacijo

4.1.2 Prenasanje zunanje enote

OPOMIN
Da se izognete telesnim poskodbam, se NE dotikajte dovoda zraka ali aluminijastih

reber na enoti.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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A

OPOMIN

z

zunanjo enoto ravnajte SAMO v skladu z naslednjim:

®

OPOMBA

® Enoto postavite na ravno povrsino.

= Pred namescanjem se prepricajte, da so aluminijaste platice enote ravne. Ce niso,
jih poravnajte z glavnikom za platice (iz lokalne dobave).

4.1.3 Odstranjevanje opreme iz zunanje enote

1 Dvignite zunanjo enoto.

2 Odstranite dodatke z dna embalaze.

3 Prepricajte se, da je bila z enoto dobavljena naslednja dodatna oprema:

a
1%

_

6%

S

3 X TR D QAT

b c d f
1x 1x |1x 1x
=
_ B I = :
ﬂ; =3 \ T%
%: /

h i j
3x

Priro¢nik za montazo zunanje enote

Splosni varnostni ukrepi

Nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih

Vecjezi¢na nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih

Nalepka z informacijami o energiji

Torba z vijaki. Vijaki bodo uporabljeni za pritrditev sidrnih trakov za elektri¢ne kable.
Cep ventila (majhen)

Cep ventila (velik)

Sestav reduktorja

Odvodna pipa

Plosca za zvocno izolacijo

Torba z vijaki. Za pritrditev plo$¢e za zvocno izolacijo bodo uporabljeni vijaki.
Dodatek logotip Triman (za Francijo)

1%

=
I

1x
S72als

[Re]
\J()
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SXXM-A
Serija X
4P766272-6E —2026.03

4 DAIKIN Referenéni priroénik za monterja
21



5| O enoti

5 O enotl

INFORMACIA

Za vse moznosti zunanje enote s klimatsko notranjo enoto ali rezervoarsko enoto
glejte tabelo kombinacij. Za podrobnosti se obrnite na vasega prodajalca.

i’f AL OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

i @

INFORMACUA

°
l Za omejitve pri delovanju glejte najnovejse tehnicne podatke za zunanjo enoto na
regionalni spletni strani Daikin (javno dostopno).

5.1 Identifikacija

5.1.1 Nazivna ploscica: zunanja enota

Mesto

JITTTTTITTITITIITTTTIT0]

1

A
J
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6 NamesCanje enote

OPOZORILO

Montazo mora izvesti monter, izbira materialov in montaza pa morata ustrezati
veljavni zakonodaji. Veljavni standard za Evropo je EN378.

V tem poglavju

6.1

6.2

6.3

Priprava mesta namestitve 23
6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto.... 24
6.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto v hladnih predelih 26
QOdpiranje enote 27
6.2.1 Odpiranje enote 27
6.2.2 QOdpiranje zunanje enote . 27
Namescanje zunanje enote 28
6.3.1 O montaZi zunanje enote 28
6.3.2 Varnostni ukrepi pri montazi zunanje enote 28
6.3.3 Priprava montazne konstrukcije 28
6.3.4 MontaZa zunanje enote ... 29
6.3.5 Priprava drenaze 29
6.3.6 Preprecevanje prevraanja ZUNGNJE ENOTE ... ..oiuiiiieiieiietet ettt ettt ettt ese et est et ese et e et ese et ese et ese s eseseeseeeenenas 30

6.1 Priprava mesta namestitve

OPOZORILO

Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro
prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoCe naprave na plin ali delujoCega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora jo biti dimenzije prostora skladne s Splosnimi varnostnimi ukrepi.

Izberite mesto namestitve, kjer je dovolj prostora za transport enote na njeno
mesto in z njega.

Enote NE namescajte na mesta, ki so pogosto v uporabi kot delovna mesta. Ce
morate izvajati tudi gradbene posege (npr. brusenje), pri katerih nastaja veliko
prahu, morate enoto pokriti.

OPOMIN

= Preverite, ali lahko mesto namestitve prenese tezo enote. Neprimerna montaza
je nevarna. Lahko povzroci tudi vibracije in nenavadne zvoke med delovanjem.

= Poskrbite, da bo dovolj prostora za vzdrzevanje.

® Enote NE namescajte tako, da bo v stiku s stropom ali steno, saj to lahko povzroci
vibracije.

Izberite mesto, kjer hrup zaradi obratovanja ali izpust vro¢ega/mrzlega zraka iz
enote ne bo nikogar motil. Mesto mora biti izbrano v skladu z veljavno
zakonodajo.

Poskrbite, da bo okoli enote dovolj prostora za servisni dostop in kroZenje zraka.
Izogibajte se obmocjem, v katerih lahko uhaja plin ali izdelek.
Namestite enote, napajalne kable in ozi¢enje za prenos vsaj 3 m stran od

televizijskih ali radijskih sprejemnikov, da bi se izognili motnjam. Odvisno od

radijskih valov tudi 3 m lahko niso dovolj, da bi se preprecil Sum.

SXXM-A
Serija X
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6 | Namescanje enote

OPOMBA
Predmetov, ki se ne smejo zmociti, NE postavljajte pod notranjo in/ali zunanjo enoto.

Sicer lahko kondenzat na enoti ali na ceveh za hladivo, umazanija v zracnem filtru ali
zamasitev odvodnih cevi povzrocijo kapljanje in se lahko predmeti pod enoto
zamazejo ali poskodujejo.

6.1.1 Zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto

° INFORMACIA
l Preberite tudi naslednje zahteve:

= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 7].

= "7.1.3 DolZina cevi za hladivo in viSinske razlike" [» 33].

Upostevajte naslednja prostorska navodila:
>100 >350

<1200

Wb+ b [>100

————
~E=

b 44 b [>100

———
—

W4 b+ 4b [>100

(—
_—

a lIzstopna zra¢na odprtina
b Vstop zraka

Ustvarite 300 mm delovnega prostora pod stropom in 250 mm za servisiranje cevi
in elektricnih povezav.

L

o

>30

OPOMBA
* Enot NE namescajte eno na drugo.

® Enote NE obesajte na strop.

Mocni vetrovi, ki pihajo proti izpustu zraka na zunanji enoti, povzrocajo skrajsanje
delovnega cikla (vsesavanje izpustnega zraka). Posledice so lahko:

= poslabsanje delovne zmogljivosti;

= pogosta hitra zaledenitev pri ogrevanju;

= motnje v delovanju zaradi padca nizkega tlaka, ali povecanja visokega tlaka;

Referencni prirocnik za monterja 'DA’K’N S5XXM-A
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6 | Namescanje enote

= lomljenje ventilatorja (e mocan veter neprekinjeno piha v ventilator, se
ventilator lahko zac¢ne vrteti zelo hitro, dokler se ne polomi).

Ce je izstop zraka izpostavljen vetru, priporo¢amo, da namestite pregrado.

Priporo¢amo, da zunanjo enoto namestite tako, da bo vstop zraka obrnjen proti
steniin NE neposredno izpostavljen vetru.

a Plosca za preusmerjanje
b PreteZna smer vetra
¢ lzstopna zracna odprtina

Enote NE namescajte na naslednjih mestih:

= |zogibajte se obmocjem, ki so obcutljiva za zvok (npr. v bliZini spalnice), da hrup
delovanja ne bi povzrocal tezav.
Opomba: Ce je zvok izmerjen v dejanskih pogojih namestitve, bo izmerjena
vrednost zaradi okoljskega hrupa in odbojev zvoka morda viSja od stopnje

v

podatki.

° INFORMACIJA
l Zvocni tlak je nizji od 70 dBA.

= Na mestih, kjer so lahko v atmosferi pare mineralnih olj, razprseno olje ali oljne
pare. Plasti¢ni deli se lahko unicijo in odpadejo ter povzrocijo pus¢anje vode.

Enote NI priporocljivo namescati na naslednjih mestih, saj to lahko skrajsa
Zivljenjsko dobo enote:

= Kjer napetost mocno niha

= V vozilih ali plovilih

= Kjer so prisotne kisle ali bazi¢ne pare

Pri namestitvi na ob morski obali. Prepricajte se, da, zunanja enota NI neposredno
izpostavljena morskim vetrovom. Tako boste preprecili korozijo zaradi visoke
vsebnosti soli v zraku, ki bi lahko skrajsala Zivljenjsko dobo enote.

Zunanjo enoto namestite stran od morskih vetrov.

Primer: Za stavbo.

5XXM-A | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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o
H HHBHBA

o | []

a Morski veter
b Stavba
¢ Zunanja enota

Ce je zunanja enota izpostavljena neposrednim morskim vetrovom, namestite

vetrno zascito.

= ViSina vetrne zaséite >1,5x viSina zunanje enote

= Ko names$cate vetrno zaséito, bodite pozorni na prostor, ki ga morate pustiti za
servisiranje.

d

C

[mn] b
(|
[HN|
a [HN|
# d m
[ m

T S mmes

Morski veter
Stavba
Zunanja enota
Vetrna zascita

a
b
c
d

Zunanja enota je nacrtovana za zunanjo namestitev in okoljske temperature v
naslednjih obsegih (razen ce je v prirocniku za uporabo priklju¢ene notranje enote
navedeno drugace):

Razpon delovanja DX
Hlajenje Ogrevanje
—-10~50°C DB —20~24°CDB

Razpon delovanja CHVX
Hlajenje Ogrevanje
10~50°C DB —20~25°C DB

Razpon delovanja CHVX - DHW (sanitarni toplovod)
—20~43°C DB

6.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto za zunanjo enoto v hladnih predelih

Zascitite zunanjo enoto pred neposrednim snezenjem in pazite, da zunanja enota
ne bo NIKOLI zasnezena.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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6 | Namescanje enote

a SneiZna streha ali lopa
b Podstavek

¢ PreteZna smer vetra
d lIzstop zraka

Priporocamo, da poskrbite za vsaj 150 mm prostora pod enoto (300 mm za
obmocdja z veliko snega). Dodatno lahko poskrbite za to, da bo enota vsaj 100 mm
nad maksimalno pri¢akovano viino zapadlega snega. Ce je treba, naredite
podstavek. Za ve¢ podrobnosti glejte "6.3 Namescanje zunanje enote" [» 28].

V obmocjih z moc¢nimi sneznimi padavinami je zelo pomembno, da izberete mesto,
kjer sneg NE bo vplival na enoto. Ce obstaja moZnost bo¢nega sneZenja, poskrbite,
da sneg NE bo padal na tuljavo izmenjevalnika toplote. Ce je potrebno, montirajte
snezno streho oziroma lopo in podstavek.

6.2 Odpiranje enote

6.2.1 Odpiranje enote

V dolocenih primerih morate enoto odpreti. Primer:
= Ko prikljucujete cevi za hladivo

= Pri prikljuc¢evanju elektricnega oZi¢enja

= PrivzdrZzevanju ali servisiranju enote

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili servisni pokrov.

6.2.2 Odpiranje zunanje enote

é NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

ii NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

5XXM-A | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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6 | Namescanje enote

a Servisni pokrov
b Pokrov stikalne omarice

6.3 Namescanje zunanje enote

6.3.1 O montaZi zunanje enote

Kdaj

Zunanjo in notranjo enoto je treba namestiti, preden se nanju prikljucijo cevi za
hladivo.

Tipicen potek dela

Namestitev zunanje enote obi¢ajno obsega naslednje faze:
1 Priprava montazne konstrukcije.

2 MontaZa zunanje enote.

3 Priprava odvoda vode.
4

Zascita enote pred snegom in vetrom z namestitvijo snezne strehe in pregrad.
Glejte "6.1 Priprava mesta namestitve" [» 23].

6.3.2 Varnostni ukrepi pri montazi zunanje enote

INFORMACUA

[
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= "2 Splo3ni varnostni ukrepi" [» 7]

= "6.1 Priprava mesta namestitve" [» 23]

6.3.3 Priprava montazne konstrukcije

Preverite nosilnost in izravnanost namestitvenih temeljev, da enota ne bi
povzrocala vibracij med delovanjem ali hrupa.

Uporabite antivibracijsko gumijasto podlogo (iz lokalne dobave) v primerih, kjer bi
se vibracije lahko prenesle na stavbo.

Enoto je mogocCe namestiti neposredno na betonsko verando ali drugo trdno
povrsino, ¢e ima pravilno odvodnjavanije.

S pomocjo temeljnih vijakov varno pritrdite enoto v skladu s sliko.

Pripravite 4 komplete temeljnih vijakov, matic in podlozk M8 ali M10 (iz lokalne
dobave).

Raiin
il

20 mm

Referencni prirocnik za monterja
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6 | Namescanje enote

(mm)

a 100 mm nad pri¢akovano visino zapadlega snega

6.3.4 MontaZa zunanje enote

6.3.5 Priprava drenaze

Poskrbite za pravilno odvajanje kondenzata.

Enoto namestite na podstavek, da zagotovite pravilno drenazo, ki bo prepredila
nabiranje ledu.

Okrog temeljev pripravite drenazni kanal za odvod odtoéne vode stran od enote.
Preprecite prelivanje odvodne vode c¢ez pohodno pot, da pot NE bi postala
spolzka v primeru zunanjih temperatur pod ledis¢em.

Ce enoto namescate na okvir, na razdalji 150 mm od spodnje strani enote
montirajte za vodo neprepustno plosco, da bi preprecili vstop vode v enoto in
kapljanje odvodne vode (glejte naslednjo sliko).

SXXM-A
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OPOMBA
Na hladnih obmocjih NE uporabljajte odvodne pipe, gibke cevi in cepov (velikega,

majhnega) na zunanji enoti. lzvedite ustrezne ukrepe, ki bodo PREPRECILI zmrzovanje
odtocnega kondenzata.

OPOMBA
Ce je izpustna odprtina zunanje enote blokirana z montaznim temeljem ali povrsino

tal, postavite dodatne podnoznike <30 mm pod noge zunanje enote.

= Uporabite odvodno pipo za izpust, Ce je to potrebno.

A

’
|

i

a Odprtina za odtok

Da bi zaprli odvodne odprtine in pritrdili odvodno pipo

1 Namestite odvodne cepe (dodatek h) in (dodatek g). Zagotovite, da bodo
robovi odvodnih ¢epov popolnoma pokrili odprtine.

2 Namestite odvodno pipo.

a b cb
e e e N
Qo000 o

Odvodna odprtina. Namestite cep ventila (velik).
Odvodna odprtina. Namestite ¢ep ventila (majhen).
¢ Odvodna odprtina za odvodno pipo

T o

6.3.6 Preprecevanje prevracanja zunanje enote

Ce je enota names¢ena na mestu, kjer bi jo lahko mocan veter nagnil ali prevrnil,
izvedite naslednje varnostne ukrepe:

1 Pripravite 2 kabla, kot je prikazano na naslednji risbi (iz lokalne dobave).
2 Postavite 2 kabla ¢ez zunanjo enoto.

3 Med kabla in zunanjo enoto vstavite plast gume, da kabli ne bi opraskali barve
(iz lokalne dobave).

Pritrdite konc¢nike kablov.

Zategnite kable.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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7 Namescanje cevi

V tem poglavju

7.1

7.2

7.3

PriPrava CEVI Za NIATIVO c....ouiiiiiiei ettt st s ks ettt s e sttt ettt ettt
7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo....

7.1.2 Izolacija cevi za hladivo

7.1.3 DolZina cevi za hladivo in visinske razlike

Povezovanije cevi za hladivo

7.2.1 O priklju¢evanju cevi za hladivo..

7.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju cevi za hladivo....

7.2.3 Navodila pri prikljucevanju cevi za hladivo

7.2.4 Napotki za upogibanje cevi..

7.2.5 Robljenje koncev cevi

7.2.6 Povezave med zunanjo in notranjo enoto z reducirnimi prikljucki
7.2.7 Uporaba zapornega ventila in servisnega prikljucka

7.2.8 Prikljucevanje cevi za hladivo na zunanjo enoto

7.2.9 Za namescanje zvocne izolacije ...

Preverjanje cevi za hladivo

731 O preverjanju cevi za hladivo

7.3.2 Napotki za varnost pri preverjanju cevi za hladivo
7.33 Preverjanje puscanja

7.3.4 Da bi izvedli vakuumsko susenje

7.1 Priprava cevi za hladivo

7.1.1 Zahteve za cevi za hladivo

OPOMIN

Cevi in spoji sistema split morajo biti narejeni s stalnimi spoji, ko so v zasedenem
prostoru, razen Ce so to spoji, ki povezujejo neposredno cevi z notranjimi enotami.

OPOMIN

* Ko mehanske prikljucke spet uporabite v notranjosti, obnovite zatesnitveni
material.

* Ko razSirjene spoje spet uporabite v notranjosti, razsirjeni del naredite na novo.

OPOMBA

Cevi in deli pod tlakom morajo ustrezati delovanju s hladivom. Uporaba fosforne
kisline deoksidira brezsivni baker cevi za hladivo.

INFORMACUA

o
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 7].

= Tujki v ceveh (vklju¢no z olji za izdelovanje) smejo dosegati najve¢ <30 mg/10 m.

Premer cevi za hladivo

5XXM68
Cevi za tekocine Cevi za plin
5% 36,4 mm (1/4") 2x 39,5 mm (3/8")

2x $12,7 mm (1/2")
1x $15,9 mm (5/8")

SXXM-A
Serija X
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5XXM90
Cevi za tekocine Cevi za plin
5% @6,4 mm (1/4") 1x 39,5 mm (3/8")

1x @12,7 mm (1/2")
3x #15,9 mm (5/8")

INFORMACUA

Morda bo glede na notranjo enoto treba uporabiti reducirni element. Glejte
"'7.2.6 Povezave med zunanjo in notranjo enoto z reducirnimi prikljucki" [» 37] za
vec informacij.

i @

Material cevi za hladivo

Material za cevi

Fosforna kislina deoksidira brezsivni baker
Prirobnicni spoji

Uporabljajte le kaljen material.

Stopnja trdote materiala za cevi in debelina sten

Zunanji premer (@) Stopnja trdote Debelina (t)®
6,4 mm (1/4") Kaljeno (O)

>0,8 mm N .
9,5 mm (3/8") @

12,7 mm (1/2")

15,9 mm (5/8") >1 mm

@ Odvisno od veljavne zakonodaje in maksimalnega delovnega tlaka enote (glejte "PS High"
na identifikacijski ploscici enote) bodo morda potrebne Sirse cevi.

7.1.2 lzolacija cevi za hladivo

= Za izolacijski material uporabite polietilensko peno:

- s toplotno prevodnostjo od 0,041 do 0,052 W/mK (od 0,035 do 0,045 kcal/
mh°C),

- s toplotno obstojnostjo najmanj 120°C.
= Debelina izolacije:

Zunanji premer cevi (@,) | Notranji premer izolacije Debelina izolacije (t)
(?)

6,4 mm (1/4") 8~10 mm >10 mm

9,5 mm (3/8") 12~15 mm >13 mm

12,7 mm (1/2") 14~16 mm >13 mm

15,9 mm (5/8") 17~20 mm >13 mm

Ce je temperatura visja od 30°C in je vlaznost visja od RH 80%, mora biti
zatesnitvenega materiala vsaj 20 mm, da bi preprecili nastanek kondenzata na
povrsju zatesnitvenega materiala.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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7.1.3 DolZina cevi za hladivo in viSinske razlike
Krajse so cevi za hladivo, bolj ucinkovit je sistem.
DolZina cevi in viSinske razlike morajo ustrezati naslednjim zahtevam.

Najkrajsa dovoljena dolZina na prostor je 3 m.

Za kombinacije ... ... dolZina cevi za hladivo do|... skupna dolZina cevi
vsake notranje enote: za hladivo:
DX (razen FBA) + 5XXM90 <25m <75m
Rezervoarska enota + <30m
5XXM90
DX (razen FBA) + 5XXM68 <25m <60 m
Rezervoarska enota + <30 m
5XXM68
FBA71, 100 + 5XXM68 <30m 30 + 0,64xdolZina
rezervoarske enote
FBA71, 100, 125 + 5XXM90 <40 m 40 + 0,64xdolZina
rezervoarske enote
Za kombinacije ... |[Enota Zunanja enota, Zunanja enota,
nameséena NIZE od |nameséena VISE od
vsaj 1 notranje enote |notranje enote
Maksimal [Maksimal |Maksimaln|Maksimaln
na na a visSinska |a viSinska
visSinska |viSinska |razlika razlika
razlika razlika zunanja- |notranja-
zunanja- |notranja- |notranja |notranja
notranja |notranja |enota enota
enota enota
DX (razen FBA71, — <7,5m <7,5m <15m <15m
100, 125)
CHVX — <15m <30m
FBA71, 100, 125 — <30 m <30m
DX (razen FBA) + DX <7,5m <15m
CHVX CHVX <15m <15m
FBA71, 100, 125+ | FBA71,100, | <30m <30m
CHVX 125
CHVX <15m <30 m

INFORMACUA

Ce prikljucite enoto FBA z viinsko razliko med zunanjo in notranjo enoto, ki je <15 m,
premaknite stikalo SW5-2 na ON, glejte spodnji postopek.

i @

Obrnite stikalo SW5-2 na ON

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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2 Zadrsajte stikalo SW5-2 na ON.

7.2 Povezovanje cevi za hladivo

OPOMIN
= Enot, ki so pri posiljanju Ze napolnjene s hladivom R32, ne smete spajkati ali variti

na mestu namestitve.

*= Med namescanjem hladilnega sistema morate pri spajanju delov, pri katerem je
vsaj v enem delu Ze hladivo, upostevati naslednje zahteve: v obljudenih prostorih
niso dovoljeni nepermanentni spoji za hladivo R32, razen za spoje, ki jih na mestu
namestitve neposredno na notranjo enoto za prikljucevanje cevi. Spoji, narejeni
na mestu namestitve za neposredno povezovanje cevi na notranje enote, morajo
biti nepermanentnega tipa.

OPOMIN
NE prikljucite vloZzene odcepne cevi in zunanje enote, ko izvajate dela na ceveh brez

prikljuCene notranje enote, tako da lahko dodate notranjo enoto kasneje.

7.2.1 O priklju¢evanju cevi za hladivo

Pred priklju¢evanjem cevi za hladivo

Prepricajte se, da sta zunanja in notranja enota namesceni.

Tipicen potek dela

Prikljucevanje cevi za hladivo zajema:

Prikljucevanje cevi za hladivo na notranjo enoto
Prikljucevanje cevi za hladivo na zunanjo enoto
Izoliranje cevi za hladivo

Upostevajte navodila za:

- Upogibanje cevi

- lzdelavo razsiritev na koncih cevi

- Uporabo zapornih ventilov

Referencni prirocnik za monterja
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7.2.2 Varnostni ukrepi pri priklju¢evanju cevi za hladivo

INFORMACIA
Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:
= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 7]

= "7.1 Priprava cevi za hladivo" [» 31]

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOMBA
= V delu z razsiritvijo NE uporabljajte mineralnih ol].
= NE smete uporabiti cevi iz prejsnjih namestitev.

® Da bi zagotovili dobo uporabnosti te enote R32, vanjo NIKOLI ne namescajte
suSilnika. Susilni material lahko raztopi in poskoduje sistem.

OPOMBA
= Uporabite holandsko matico, pritrjeno na glavno enoto.

* Da bi preprecili uhajanje plina, hladilno olje nanesite samo na notranjo povrsino
razsiritve. Uporabite hladilno olje za R32 (Primer: FW68DA, SUNISO Oil).

= Spojev NE uporabljajte znova.

© & P

OPOMBA
Pri napeljavi cevi za hladivo ravnajte v skladu z naslednjimi varnostnimi ukrepi:

= Pazite, da v tokokrog hladiva razen predpisanega hladiva ne vstopijo nobene
druge snovi (npr. zrak).

® Pri dodajanju hladiva uporabljajte samo R32.

= Uporabljajte samo montazno orodje (npr. komplet z manometrskim priklju¢kom),
ki je zasnovano posebej za napeljavo R32 in je tlacno obstojno, da bi preprecili, da
se tuje snovi (npr. mineralno olje in vlaga) primesajo v sistem.

= Cevi montirajte tako, da razsiritev NE bo izpostavljena mehanski obremenitvi.

= NE pustite cevi brez nadzora na mestu namestitve. Ce namestitev NI dokonc¢ana v
1 dnevu, cevi zascitite, kot je opisano v naslednji tabeli, da preprecite, da bi v
cevovod vstopili umazanija, tekocCine ali prah.

= Bodite previdni pri napeljavi bakrenih cevi skozi stene (glejte spodnjo sliko).

B g A Y

X
Enota Cas za namestitev Metode za zascito
Zunanja enota >1 mesec Stisnite cev
<1 mesec Cev stisnite ali jo oblepite z
Notranja enota Ne glede na ¢asovno obdobje izolirnim trakom

4P766272-6E —2026.03
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OPOMBA

Zapornega ventila za hladivo NE odpirajte, dokler ne preverite cevi za hladivo. Kadar
dodajate hladivo, priporo¢amo, da po polnjenju odprete zaporni ventil za hladivo.

OPOZORILO
Varno povezite cevi za hladivo, preden zazenete kompresor. Ce cevi za hladivo niso

priklju¢ene in je zaustavitveni ventil ob zagonu kompresorja odprt, se bo vanj vsesal
zrak, kar bo povzrocilo previsok pritisk v zanki hladilnega sredstva, kar lahko povzroci
Skodo na opremi ali poskodbe oseb.

OPOMBA
Tudi Ce je zaporni ventil popolnoma zaprt, lahko skozenj pocasi izteka hladivo. Pazite,

da holandska matica NE bo sneta dlje casa.

©

7.2.3 Navodila pri prikljucevanju cevi za hladivo

Pri prikljucevanju cevi upostevajte naslednje napotke:

= Ko prikljucujete holandsko matico, notranjo povrsino razsiritve namazite s
hladilnim oljem za R32 (FW68DA). Privijte jo ro¢no za 3 ali 4 obrate, preden jo
zategnete.

— v
RN
I
/

= Ko odvijate holandsko matico, VEDNO uporabljajte dva kljuca hkrati.

= Ko prikljucujete cevi, za zategovanje holandske matice vedno uporabite socasno
vilicasti in momentni klju¢. S tem boste preprecili pokanje matic in puscanje.

a Momentni klju¢
b Vilicasti kljuc
¢ Cevna spojka
d Holandska matica
Premer cevi (mm) | Navojni moment | Premer razsiritve | Oblika razsiritve
(Nem) (A) (mm)
@6,4 15~17 8,779,1
?9,5 33~39 12,8~13,2
@12,7 50~60 16,2~16,6
@15,9 62~75 19,3~19,7

7.2.4 Napotki za upogibanje cevi

Za krivljenje cevi uporabite orodje za krivljenje cevi. Vse krivine cevi naj bodo kar se
da blage (polmer krivine naj bo 30~40 mm ali vecji).

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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7.2.5 Robljenje koncev cevi

OPOMIN
= Nepopolno robljenje lahko povzroci iztekanje hladiva.

= Robljene cevi NE smete ponovno uporabiti. Cev morate na novo robiti, da
preprecite uhajanje plinastega hladiva.

= Uporabite holandske matice, ki so priloZzene enoti. Uporaba drugacnih holandskih
matic lahko povzro¢i pus¢anje plinastega hladiva.

OdreZite konec cevi z rezalnikom za cevi.

2 Odstranite srh z roba cevi in jo pri tem drzite obrnjeno navzdol, tako da opilki
NE zaidejo v cev.

a ReZite tocno pod pravim kotom.
b Odstranite srh.

Odstranite holandsko matico z zapornega ventila in jo namestite na cev.

Zarobite cev. Postavite jo natanko v polozaj, prikazan v naslednji sliki.

AV

Orodje za robljenje Obicajno orodje za razsiritev cevi
cevi za R32 (sklopni tip) Sklopni tip Tip s krilno matico
(Tip Ridgid) (Tip Imperial)
A 0~0,5 mm 1,0~1,5 mm 1,52,0 mm

5 Preverite, ali je razSiritev pravilno izvedena.
a 4 b

a Notranja povrsina razsiritve MORA biti brezhibna.
b Konec cevi mora biti enakomerno zarobljen v popoln krog.
¢ Prepricajte se, da ste namestili holandsko matico.

7.2.6 Povezave med zunanjo in notranjo enoto z reducirnimi prikljucki

Zunanja enota Skupni zmogljivostni razred notranjih klimatskih
enot, ki jih je mogoce prikljuciti na to zunanjo enoto
5XXM68 <11 kW
5XXM90 <15,6 kW
5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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i @

INFORMACUA

Za zacetni zagon ni treba, da so socasno namesceni vsi sestavni deli sistema. Prosimo,

glejte specifikacijo spodaj.

Konéna namestitev

- Do hidro notranje enote in od 2 do 4 notranjih enot DX
Zacasna namestitev

- Samo do hidro notranje enote

- Samo do 2 do 4 notranjih enot DX

Obvezno je treba narediti dokonéno namestitev.

Opomba: Priklju¢evanje samo 1 notranje enote NI dovoljeno, razen ko je v uporabi
model FBA71 ali FBA100 z enoto 5XXM68, ali model FBA71, FBA100 ali FBA125 z
enoto 5XXM90.

5XXM68
Vrata |Mere Razred Prostornina Reducirni del
rezervoarja
A+B | Tekotina 15, 20, 25, 35, 42" — —
@6,4 mm
Plin #9,5 mm
C+D | Teko¢ina 15, 20, 25, 35, 42" — 2,4
26,4 mm 42", 50, 60 - -
Plin @12,7 mm
? 71,1009 — Uporabite
moznost
ASYCPIR-MD1
Rezerv | Tekocina 71 CHVX 180, 230 | —
oar |@6,4mm
Plin $15,9 mm
) Razen FTXJ.
® Samo za FTXJ.
' Za povezavo FBA uporabite samo vrata D.
5XXM90
Vrata |Mere Razred Prostornina Reducirni del
rezervoarja
A Teko¢ina 15, 20, 25, 35, 42" — —
@6,4 mm
Plin 9,5 mm
B Teko¢ina 15, 20, 25, 35, 42" — 2,4
P6,4 mm 42", 50, 60 — —
Plin 12,7 mm
C+D  |Tekotina 15, 20, 25, 35, 42 — 56
@6,4 mm 42 50, 60 _ 3,1
Plin $15,9 mm 10 — —
719 100 125 — Uporabite
moznost
ASYCPIR-MD1
Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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Vrata |Mere Razred Prostornina Reducirni del
rezervoarja
V Tekocina 71 CHVX 180, 230 | —
rezerv | @6,4 mm
oar Plin 15,9 mm
# Razen FTXJ.

c

d

Samo za FTXM71A.

(a)

® Samo za FTXJ.

(©)

@ 7a povezavo FBA uporabite samo vrata D.

k/ &
3 4

Tip reducirnega dela

Povezava

@15,9 mm > @12,7 mm

@12,7 mm > @9,5 mm

@159 mm > @12,7 mm

@12,7 mm > @9,5 mm

»15,9 mm = @9,5 mm

1
2
3
4
5
6

@15,9 mm = @9,5 mm

Zgledi povezav:

= Povezovanje @12,7 mm cevi na priklju¢ek za cev 15,9 mm

©15.9 mm

D Qn TO

P =
Q H_]_”J

b c d e

— |om

( @12.7 mm

ﬂL —I
IV —

Prikljucek za zunanjo enoto
Reducirni del st. 1

Reducirni del st. 3

Holandska matica za #15,9 mm
Cevi za povezavo enot

= Povezovanje @9,5 mm cevi na prikljucek za cev @¢15,9 mm

Q0
o
monoTo 5

il
e

b c

W'l

<|1 e
,H—g_—_,ﬂ_L
H @9.5 mm

Prikljucek za zunanjo enoto
Reducirni del §t. 6

Reducirni del st. 5

Holandska matica za @9,5 mm
Cevi za povezavo enot

= Povezovanje @9,5 mm cevi na prikljué¢ek za cev 12,7 mm

7?7 b c cli e

@9.5 mm

a Prikljucek za zunanjo enoto
b Reducirni del st. 2
¢ Reducirni del st. 4

SXXM-A
Serija X
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d Holandska matica za 12,7 mm
e Ceviza povezavo enot

OPOMBA
Da bi preprecili uhajanje plina, nanesite hladilno olje za R32 (FW68DA):

*= 39,5 mm - (15,9 mm na obeh straneh reducirnega dela 6 (b) IN na notranjo
povrsino razsiritve.

* 312,7mm - $15,9 mm ali #9,5 mm - @12,7 mm na obeh straneh reducirnega

dela 1 ali 2 (b).
Holandska matica za (mm) Navojni moment (Nem)
9,5 33~39
@12,7 50~60
@15,9 62~75

OPOMBA
Uporabite ustrezen klju¢, da ne bi poskodovali navojnega priklju¢ka s premocnim

zategovanjem holandske matice. Pazite, da matice NE boste prevec zategnili, sicer
lahko poskodujete tanjso cev (za pribl. 2/3~1x obi¢ajnega navojnega momenta).

7.2.7 Uporaba zapornega ventila in servisnega prikljucka

OPOMIN

NE odpirajte ventilov, preden dokoncate razsiritev. To bi povzrocilo puséanje
plinastega hladiva.

Kako ravnati z zapornim ventilom
Upostevajte naslednje napotke:
= Zaporni ventili so tovarnisko zaprti.

= Naslednja slika prikazuje dele zapornega ventila, potrebne pri rokovanju z
ventilom.

Servisni prikljucek in pokrov servisnega prikljucka
Steblo ventila

Prikljucek na cevi, namescene na licu mesta
Pokrovcek stebla

= Oba zaporna ventila naj bosta med delovanjem odprta.

Q. n T O

= Na steblo zapornega ventila ne delujte s preveliko silo. To bi lahko polomilo
ohisje ventila.

a Vilicasti kljuc
b Momentni klju¢
= Ce pri¢akujete nizek delovni tlak (npr. kadar se bo pri nizki zunanji temperaturi
izvajalo hlajenje), v zadostni meri zatesnite holandsko matico na zapornem
ventilu na plinskem vodu s silikonskim tesnilom, da bi preprecili zamrznitev.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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Silikonsko tesnilo; pazite, da ne bo vrzeli.

Odpiranje/zapiranje zapornega ventila
1 Odstranite pokrov zapornega ventila.

2 Vstavite Sestkotni kljuc (tekocinska stran: 4 mm, plinska stran: 6 mm) v steblo
ventila in ga obracajte:

V nasprotni smeri urinega kazalca za odpiranje
V smeri urinega kazalca za zapiranje

3 Ko zapornega ventila ni ve¢ mogoce vrteti, se zaustavite.
4 Namestite pokrov zapornega ventila.

Rezultat: Ventil je zdaj odprt/zaprt.

Ravnanje s pokrovom stebla ventila

= Pokrov stebla ventila je zatesnjen na mestu, ki ga prikazuje puscica. NE
poskodujte ga.

\

= Po delu z zapornim ventilom obvezno trdno privijte pokrovcek zapornega ventila,
in preverite tesnjenje hladiva.

Pokrovcek stebla Sirina plos¢atega | Navojni moment (Nem)
klju¢a (mm)
Povezava na Visokotlacni 19 18~20
strani DX del (tekocina)
Nizkotlacni del 22 21~28
(plin)
Stran za Visokotlacni 17 15~17
povezavo del (tekocina)
rezervoarske [\ otlaéni del 27 48~59
enote :
(plin)

Ravnanje s servisnim pokrovom
= Vedno uporabljajte cev za polnjenje, opremljeno z zatiCem za zniZevanje tlaka, saj
je to servisni prikljucek za ventil tipa Schrader.
= Po delu s servisnim prikljuckom zategnite pokrovcek servisnega prikljucka in
preverite, ali kje pusca hladivo.

Element Navojni moment (Nem)
Pokrov servisnega prikljucka 11~14
5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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7.2.8 Prikljucevanje cevi za hladivo na zunanjo enoto
= Dolzine cevi. Cev na mestu namestitve naj bodo kolikor je mogoce kratke.
= Zascita cevi. Zascitite cevi na mestu namestitve pred fizicnimi poskodbami.

1 Prikljucite prikljucek notranje enote za hladivo v tekoem stanju na zaporni
ventil zunanje enote za tekocino.

[TTTTTTTT]

Do klimatske enote:
al Zaporniventil za tekocino
b1l Zaporni ventil za plin
cl Servisni priklju¢ek za tekocino
d1 Servisni prikljucek za plin
Do rezervoarja:
a2 Zaporni ventil za tekocino
b2 Zaporni ventil za plin
d2 Servisni prikljucek za plin

2 Prikljucite prikljucek za plin notranje enote na zaporni ventil za plin zunanje
enote.

OPOMBA
Priporo¢amo, da cevi za hladivo med notranjo in zunanjo enoto namestite v kanal ali

da cevi za hladivo ovijete z zaklju¢nim trakom.

7.2.9 Za names$canje zvocne izolacije

Po povezovanju cevi namestite zvocno izolacijo (dodatek k) na zunanjo enoto z

7.3 Preverjanje cevi za hladivo

7.3.1 O preverjanju cevi za hladivo

Notranje cevi za hladivo v zunanji enoti so tovarnisko preizkusene glede puscanja.
Preveriti morate samo zunanje cevi za hladivo zunanje enote.

Pred preverjanjem cevi za hladivo

Cev za hladivo mora biti priklju¢ena med zunanjo in notranjo enoto.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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Tipic¢en potek dela

Preverjanje cevi za hladivo obicajno obsega naslednje faze:

1 preverjanje, ali cevi za hladivo puscajo, in

2 izvajanje vakuumskega praznjenja, da odstranite vso tekocino iz cevi za hladivo.

Ce je mozno, da je vlaga v ceveh za hladivo (na primer ¢e vanje zaide voda), najprej
izvedite postopek vakuumskega susenja, tako da odstranite vso vlago.

7.3.2 Napotki za varnost pri preverjanju cevi za hladivo

° INFORMACUA

l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 7]

= "7.1 Priprava cevi za hladivo" [» 31]

OPOMBA

Uporabite 2-stopenjsko vakuumsko crpalko z nepovratnim ventilom, ki lahko sistem
izprazni do tlaka na manometru -100,7 kPa (1,007 bar) (5 Torr absolutno). Pazite,
da olje ¢rpalke ne bo teklo v nasprotni smeri v sistem, kadar ¢rpalka ne deluje.

OPOMBA

To vakuumsko crpalko uporabljajte izkljuéno za R32. Uporaba iste ¢rpalke za druga
hladiva lahko povzroci poskodbe crpalke in enote.

OPOMBA

= Prikljucite vakuumsko crpalko na servisni prikljuc¢ek plinskega zapornega ventila.

© @ ©

= Pazite, da bosta plinski zaporni ventil in tekocCinski zaporni ventil tesno zaprta,
preden izvajate preizkus tesnjenja ali vakuumsko praznjenje.

7.3.3 Preverjanje puscanja

OPOMBA

NE smete preseci maksimalnega delovnega tlaka enote (glejte “PS High” na nazivni
ploscici enote).

©

OPOMBA

Za preizkus mehurckov VEDNO uporabite raztopino, ki jo priporoca vas prodajalec.

©

NIKOLI ne uporabite vode z milnico:

® Voda z milnico lahko povzroci pokanje sestavnih delov, na primer holandskih
prirobnic ali pokrovékov zaustavitvenih ventilov.

= V vodi z milnico je lahko sol, ki vpija vlago, ki bo zmrznila, ko se bodo cevi ohladile.

= V vodi z milnico je lahko amonijak, ki lahko povzrodi rjavenje ali razsirjene spoje
(med medeninasto holandsko matico in bakreno holandsko matico).

1 Sistem napolnite z duSikovim plinom do merilnega tlaka najmanj 200 kPa
(2 bara). Priporocamo, da tlak nastavite na 3000 kPa (30 barov) ali vec
(odvisno od lokalne zakonodaje), da bi zaznali tudi najmanjsa puscanja.

2 S preizkusom z mehurcki preverite, da noben spoj ne pusca.

Izpustite ves dusik.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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7.3.4 Da biizvedli vakuumsko susenje

Q NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

LS NE odpirajte zapornih ventilov, preden je koncano vakuumsko susenje.

Prikljucite vakuumsko ¢rpalko in zbiralnik, kot sledi:

ﬁjb ©/—d
i | =
)

o

T
|

Manometer

Zbiralnik manometra
Nizkotlacni ventil (Lo)
Visokotlacni ventil (Hi)
Cevi za polnjenje
Vakuumska crpalka
Servisni prikljucek
Pokrovcki ventilov
Zaporni ventil za plin
Zaporni ventil za tekocino

OPOMBA
Prikljucite vakuumsko ¢rpalko na oba servisna priklju¢ka zaustavitvenih ventilov za

plin.

—_ =T -~ Q0 T O

1 Sistem vakuumsko iz€rpavajte, dokler tlak ne doseZe ciljne vrednosti vakuuma
—100,7 kPa (—1,007 bara) (5 Torr absolutno).

2 Pocakajte 4=5 minut in preverite tlak:

Ce tlak ... Potem ...
Se ne spremeni V sistemu ni vlage. Postopek je
koncan.
Naraste V sistemu je vlaga. Pojdite na
naslednji korak.

3 Sistem izCrpavajte vsaj dve uri, da bi dosegli ciljni tlak vakuuma —100,7 kPa
(—1,007 bara) (5 Torr absolutno).

4 Tlak preverjajte Se najmanj eno uro po izklopu ¢rpalke.

Ce ciljnega vakuuma NE dosezete ali ga NE MORETE zadrzati eno uro, naredite
naslednje:

= Znova preverite puscanje.
= Ponovite vakuumsko iz€rpavanje.

OPOMBA
Zagotovo odprite zaporni ventil, ko namestite cevi za hladivo in izvedete vakuumsko

susenje. Ce boste sistem pognali, ko bodo zaporni ventili zaprti, se lahko kompresor
pokvari.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
Serija X
44

4P766272-6E —2026.03




7 | Namescanje cevi

INFORMACIUA

Ko odprete zaporni ventil, se tlak v cevni napeljavi hladiva morda NE bo zvisal. To
lahko povzroci npr. zaprt ekspanzijski ventil v krogotoku zunanje enote, vendar to NE
ovira pravilnega delovanja enote.

i @

5XXM-A | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
Serija X 45

4P766272-6E —2026.03



8 | Dolivanje hladiva

8 Dolivanje hladiva

V tem poglavju

8.1 O dONVANJTU NTAAIVA 1.ttt etttk s kst s et s b st s et s et s et s ettt n et ene 46
8.2 O hladivu 47
8.3 Varnostni ukrepi pri poINJENjU S NIAGIVOM c....iiiiiiii ettt anees 48
8.4 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega hladiVa ..........ccooveiiiiiiicic e 48
8.5 Dolocanje celotne koli¢ine ponovnega polnjenja . 48
8.6 Dolivanje dodatnega NIATIVA ..........o.iiiiieiec ettt ettt ettt 49
8.7 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih toplogrednih Plinih ..o 49
8.8 Pregled spojev cevi za hladivo po polnjenju NladiVa.........c.ciiic s 50

8.1 O dolivanju hladiva

Zunanja enota je tovarnisko napolnjena s hladivom, vendar je v nekaterih primerih
morda potrebno naslednje:

Kaj Kdaj

Dolivanje dodatnega hladiva Ko je skupna dolzina cevi vecja od
dolocene (glejte v nadaljevanju).

Polnjenje celotnega hladiva Primer:
= Pri selitvi sistema.
= Po puscéanju.

Dolivanje dodatnega hladiva

Prepri¢ajte se, da so bile zunanje cevi za hladivo zunanje enote pregledane
(preizkus tesnosti, vakuumsko susenje).

INFORMACUA

o
l Odvisno od enot in/ali od pogojev namescanja bo morda treba povezati elektri¢no
ozi¢enje, preden lahko napolnite hladivo.

Obicajni potek dela — Dolivanje dodatnega hladiva navadno sestoji iz naslednjih
stopen;:

1 Dolocanje, ali je treba doliti hladivo in koliko.

2 Ceje to potrebno, doliti dodatno hladivo.

3 Izpolnjevanje nalepke z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih in
prilepljanje nalepke na notranjo stran zunanje enote.

Polnjenje celotnega hladiva

Pred polnjenjem celotnega hladiva se prepricajte, da je bilo narejeno naslednje:

1 Vse hladivo je bilo iz€rpano iz sistema.

2 Zunanje cevi za hladivo zunanje enote so bile pregledane (preizkus tesnosti,
vakuumsko susenje).

3 Vakuumsko susenje notranjih cevi za hladivo zunanje enote je bilo izvedeno.

OPOMBA
Pred vnovicnim polnjenjem s hladivom opravite tudi vakuumsko praznjenje notranje

cevi za hladivo v zunanji enoti.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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8.2 O hladivu

Obicajni potek dela — Polnjenje celotnega hladiva navadno sestoji iz naslednjih

stopen;:

1 Dolocanje, koliko hladiva doliti.

2 Polnjenje s hladivom.

3 Izpolnjevanje nalepke z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih in
prilepljanje nalepke na notranjo stran zunanje enote.

Ta izdelek vsebuje toplogredne fluorirane pline. Plinov NE spuscajte v ozracje.
Tip hladiva: R32
Vrednost potenciala globalnega ogrevanja (GWP): 675

Morda boste morali periodi¢no pregledati napeljavo in preveriti puscanje, odvisno
od zadevne zakonodaje. Stopite v stik z vaS§im monterjem za vec informacij.

i’f AL OPOZORILO: BLAGO VNETUIV MATERIAL

Hladivo v enoti je blago vnetljivo.

A

OPOZORILO

= Hladivo v enoti je blago vnetljivo, vendar navadno NE pusca. Ce hladivo uhaja v
prostor in pride v stik z ognjem z gorilnika, grelca ali stedilnika, lahko pride do
pozara ali do nastajanja skodljivega plina.

= 1ZKUUCITE vse vnetljive grelne naprave, prostor prezradite in stopite v stik s
prodajalcem, pri katerem ste kupili enoto.

* Enote ne uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da je bil del, iz katerega je
puscalo hladivo, popravljen.

OPOZORILO

Naprava mora biti skladis¢ena tako, da se prepreci mehanske poskodbe, in v dobro
prezracenem prostoru, kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (npr.: odprtega
plamena, delujoce naprave na plin ali delujocega elektricnega grelnika). Poleg tega
mora jo biti dimenzije prostora skladne s Splosnimi varnostnimi ukrepi.

OPOZORILO
= NE luknjajte in ne sezigajte delov tokokroga za hladivo.

= NE uporabljajte Cistilnih sredstev ali nacinov za pospesevanje tajanja, razen tistih,
ki jih priporoca proizvajalec.

= Pazite, saj je hladivo v sistemu brez vonja.

OPOZORILO

Nikoli se z golo koZo ne dotaknite ponesreci razlitega hladiva. To bi lahko povzrocilo
rane zaradi ozeblin.

A
A
A
®

OPOMBA

Veljavna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih zahteva, da je polnitev hladiva
na enoti oznacena v tezi in enakovredni vrednosti CO,.

Formula za izrac¢un enakovredne vrednosti v tonah CO,: GWP vrednost hladiva x
Skupno polnjenje hladiva [v kg]/1000

Stopite v stik z vasim monterjem za vec informacij.

SXXM-A
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8.3 Varnostni ukrepi pri polnjenju s hladivom

INFORMACUA

[ )
l Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v naslednjih poglavjih:

= "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 7]

= "7.1 Priprava cevi za hladivo" [» 31]

8.4 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega dodatnega hladiva

V primeru povezave FBA71, 100, 125
1 lzracunajte skupno zahtevano polnitev (ST) z naslednjo formulo:
= 5XXM68: ST = 0,9 kg + 0,055 (kg)xdolZina cevi FBA (m) + 0,02 (kg)xdolZina
cevi rezervoarske enote (m)
= 5XXM90: ST = 1,1 kg + 0,055 (kg)xdolzZina cevi FBA (m) + 0,02 (kg)xdolZina
cevi rezervoarske enote (m)

Opomba: Skupno zahtevana polnitev ne sme biti vecja od najvecje dovoljene
polnitve hladiva.

Opomba: Ce je razlika med "skupna zahtevana polnitev" in nazivno polnitvijo >0,
uporabite naslednjo formulo:

2 Dodatna polnitev (R) = skupno zahtevana polnitev - nazivna polnitev (za
razred 90 2,4 kg, za razred 68 2,0 kg)

Za povezavo z drugimi notranjimi enotami

Ce je skupna dolZina cevi ... Potem ...
<30m NE dodajajte hladiva.
>30 m R=(skupna dolzina (m) tekocinskih cevi—30 m)x0,020
R=dodatno polnjenje (kg) (zaokroZeno na enote po
0,1 kg)
° INFORMACIA
l Dolzina cevi je dolzina tekocCinskih cevi v eni smeri.

Maksimalna dovoljena kolic¢ina za polnitev hladiva:
5XXM68 2,6 kg

5XXM90 3,3 kg

8.5 Dolocanje celotne koli¢ine ponovnega polnjenja

INFORMACUA

o

l Ce je potrebno ponovno polnjenje, je skupna koli¢ina ponovnega polnjenja hladiva:
tovarnisko polnjenje s hladivom (glejte nazivno ploscico enote) + ugotovljena
dodatna kolicina.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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8.6 Dolivanje dodatnega hladiva

OPOZORILO
= Za hladivo uporabljajte samo R32. Druge snovi lahko povzrodijo eksplozije in

nesrece.

® R32 vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova vrednost potenciala
globalnega segrevanja (GWP) je 675. Teh plinov NE izpuscajte v ozracje.

® Pritocenju hladiva vedno uporabljajte zascitne rokavice in zascitna ocala.

OPOMBA
Preprecevanje okvare kompresorja, NE dolijte vec¢ hladiva, kot je navedeno v

specifikaciji.

Predpogoj: Pred polnjenjem s hladivom se prepricajte, da so cevi za hladivo
priklju¢ene in preverjene (preverjanje puscanja in vakuumsko iz€rpavanje).

1 Prikljucite vsebnik hladiva na servisni prikljucek.
2 Natocite dodatno koli¢ino hladiva.

3 Odprite zaporni ventil za plin.

Ce je zaradi demontaze ali prestavljanja potrebno izérpavanje sistema, za
podrobnosti glejte "16.2 IzCrpavanje" [» 71].

8.7 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih toplogrednih plinih

1 Nalepko izpolnite na naslednji nacin:

M Contains fluori gases a

RXXK - Jo——b

ﬁ o Jo——
@ ——

9 9:@-= kg ——d
s T | = _ltc0,eq e

a Cejezenoto dobavljena vegjezi¢na nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih
plinih, odlepite del nalepke z ustreznim jezikom in ga nalepite na vrh a.

b Tovarnisko polnjenje s hladivom: glejte nazivno ploscico enote

¢ Natocena dodatna kolic¢ina hladiva

d Skupno polnjenje hladiva

e Kolicina toplogrednih fluoriranih plinov skupnega polnjenja hladiva, izrazena v
enakovrednih tonah CO,.

f GWP = potencial globalnega segrevanja

OPOMBA
Zadevna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih zahteva, da je polnitev hladiva

na enoti oznacena v tezi in enakovredni vrednosti CO,.

Formula za izracun enakovredne vrednosti v tonah CO,: GWP vrednost hladiva x
Skupno polnjenje hladiva [v kg] / 1000

Uporabite omenjeno vrednost GWP na nalepki za dolivanje hladiva.

2 Pritrdite nalepko na notranjo stran zunanje enote ob zaporna ventila za plin in
tekocino.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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8.8 Pregled spojev cevi za hladivo po polnjenju hladiva

1 Izvedite preizkuse tesnosti, glejte "7.3 Preverjanje cevi za hladivo" [» 42].
2 Napolnite hladivo.

3 Preverite puscanje hladiva po dolivanju (glejte spodaj)
Preskus tesnosti lokalno izdelanih spojev na tokokrogu za hladivo v zaprtih

prostorih

1 Uporabite preizkus tesnosti z najmanjSo obcutljivostjio 5 g hladiva/leto.
Preizkus tesnosti izvedite pod tlakom, ki je vsaj 0,25-krat visji od najvisjega
delovnega tlaka (glejte "PS High" na napisni ploscici enote).

Ce zaznate puséanje

1 Rekuperirajte hladivo, popravite spoj in ponovite preizkus.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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9 Namescanje elektricnih sestavnih delov

V tem poglavju

9.1

9.2

O prikljucevanju eleKtriCNEEA OZICENJA. ... uiuiieuet ettt ettt ettt ese et st s ettt es et e st e s st se et e eeene e 51
9.1.1 Varnostni ukrepi pri prikljuéevanju elektricNega OZICENJA .....ciueiiiiiiieieeeet s 51

9.1.2 Vodila pri priklju¢evanju elektriCNega OZICENJA ... ..c.iveuieieiiieieieieee ettt 52
9.1.3 Specifikacije za standardne KOmMpPONENtE OZICEN]A ....c.iviuiieiieieiieieieie et 54
Prikljucevanje elektricnega 0ZiCenja Na ZUN@NJO ENOTO ........iiiiiiiiiiteiete ettt ettt seen e 54

9.1 O priklju¢evanju elektricnega ozicenja

Pred priklju¢evanjem elektricnega ozicenja

Prepricajte se, da so cevi za hladivo prikljucene in pregledane.

Tipicen potek dela

Prikljucitev elektri¢nega ozZi¢enja navadno sestoji iz naslednjih stopenj:

1

u B~ W N

Prepricajte se, da napajalni sistem ustreza elektricnim specifikacijam enot.
Prikljucevanje elektricnega ozi¢enja na zunanjo enoto.

Prikljucevanje elektricnega oZicenja na notranje enote.

Prikljucevanje elektricnega ozicenja na rezevoarsko enoto.

Prikljucitev glavnega napajanja.

9.1.1 Varnostni ukrepi pri prikljucevanju elektri¢cnega ozicenja

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Vsi elektricni deli (vkljuéno s termistorji) se napajajo iz napajalnega omrezja. NE

OPOZORILO

= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasceni elektricar in MORA ustrezati veljavni
nacionalni zakonodaji.

= |zdelajte elektricne prikljucke v elektricno napeljavo.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne povezave MORAJO biti
skladni z veljavno zakonodajo.

dotikajte s jih z golimi rokami.

OPOZORILO

VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

INFORMACUA

Preberite tudi varnostne ukrepe in zahteve v "2 Splosni varnostni ukrepi" [» 7].

i @

° INFORMACIA

l Preberite tudi "9.1.3 Specifikacije za standardne komponente ozicenja" [» 54].
5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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OPOZORILO
= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave s pomocjo vodne cevi,
prenapetostnega odvodnika ali ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko
privede do elektri¢nih udarov.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala tokokrogov.

Izberite elektricno ozZicenje s kabelskimi vezicami, tako da kabli NE bodo prisli v
stik z ostrimi robovi ali cevmi, Se posebej na visokotlacni strani.

®= NE namescajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta enota opremljena z
inverterjem. Kondenzator za fazni premik bo zmanjsal zmogljivost in lahko
povzroci nesrece.

OPOZORILO

Uporabite odklopnik za odklop vseh polov z vsaj 3 mm med kontaktnimi tockovnimi
rezami, ki omogocajo popolni odklop v IIl. razredu prenapetosti.

OPOZORILO

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga MORAJO proizvajalec, serviser ali druga
ustrezno usposobljena oseba zamenjati, da ne bi prislo do nevarnosti.

OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljsujte z Zicnimi prikljucki, Zi¢nimi
prikljuc¢nimi sponkami, zlepljenimi zicami ali podaljski.

To lahko povzrodi pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

OPOZORILO

NE povezujte napajalnega kabla na notranjo enoto. To lahko povzroci elektri¢ni udar
ali pozar.

OPOZORILO
= V enoto ne namescajte elektri¢nih delov, kupljenih lokalno.

* NE razpeljujte napajanja za odvodno crpalko itd. s priklju¢nega bloka. To lahko
povzroci elektri¢ni udar ali pozar.

OPOZORILO

Pazite, da bodo kabli za medsebojne povezave stran od bakrenih cevi brez
termoizolacije, saj se te cevi zelo segrejejo.

> BB B PP

9.1.2 Vodila pri priklju¢evanju elektricnega ozicenja

OPOMBA

Priporo¢amo uporabo enoZilnih kablov. Ce ste uporabili vec¢Zilne kable, nezno
zasukajte dve Zzici, da ustvarite trden konec prevodnika za neposredno uporabo v
prikljucni sponki ali za vstavljanje v okroglo obrobljeno ferulo.

©

Da bi pripravili veczilni kabel na namescanje
Nacin 1: Sesukajte veczilni kabel

1 Odstranite izolacijo (20 mm) z vodnikov.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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2 NeZno sesukajte konec vodnika, da ustvarite povezavo, ki je taka, kot pri
enozilnem kablu.

=
4

Nacin 2: Uporaba okrogle pretisne ferule na koncu vodnika (priporoceno)
1 Odstranite izolacijo s kablov in nezno sesukajte konec vsake Zice.

2 Namestite okroglo pretisno ferulo na konec vodnika. Okrogle prikljucke z
uSesom postavite na vodnike na pokritih delih in pritrdite priklju¢ne sponke z
ustreznim orodjem.

¥

p 1y

Pri namescanju vodnikov uporabite naslednji postopek:

Tip vodnika Nacin montaze
EnoZilni vodnik cb
Ali |‘! AN
tA @21 6_@
Veczilni kabel, s |
sesukanimi konci, da je . a

"podoben enoZilnemu"
a Zavita Zica (enozilna ali sesukana veczilna prevodna
Zica)

b Vijak

¢ Ploska podloZka

Pleteni Zi¢ni vodnik z
okroglim obrobljenim
priklju¢kom

a Prikljucek
b Vijak

¢ Ploska podlozka

+/ Dovoljeno

X NI dovoljeno

Navojni momenti

Predmet Navojni moment (Nem)
M4 (X1M) 1,2
M4 (zemlja)
5XXM-A | 4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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= Ozemljitveni vodnik med zadrZevalnikom vodnika in prikljuckom mora biti daljsi

od drugih vodnikov.
1-3

&

9.1.3 Specifikacije za standardne komponente oZicenja

OPOMBA
Ce za napajalni kabel uporabljate pletene Zice, obvezno uporabite okroglo obrobljeno
ferulo.

Napajanje

Napetost 220~240V

Frekvenca 50 Hz

Faza 1~

Trenutna 25,2 A

Sestavni deli

Kabel za elektricno napajanje

MORA biti usklajeno z nacionalnimi predpisi za
ozienje
3-Zilni kabel
Presek vodnika na podlagi toka, a ne manj kot
4 mm?

Kabel za medsebojno
povezavo (notranja <>
zunanja ali
notranja<—>uporabniski
vmesnik)

Uporabljajte samo vodnike, ki so v skladu s
harmoniziranimi standardi, imajo dvojno izolacijo
in so primerni za uporabljeno napetost

4-7ilni kabel

Najmanjsi presek 1,5 mm?

Priporoceno prekinjalo vezja

32A

Zemljosti¢ni odklopnik/
prekinjalo vezja za tokovni
ostanek

MORA biti usklajeno z nacionalnimi predpisi za
ozi¢enje

Elektricna oprema mora biti skladna s standardom EN/IEC 61000-3-12 (evropski/
mednarodni tehni¢ni standard), ki predpisuje omejitve za harmonicne tokove,
proizvedene z opremo, povezano Vv javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim

tokom >16 A in <75 A na fazo.

9.2 PrikljuCevanje elektricnega oziCenja na zunanjo enoto

OPOZORILO

A

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z Zicnimi prikljucki, Zi¢nimi
prikljucnimi sponkami, zlepljenimi Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

Referencni prirocnik za monterja
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

1 Odstranite pokrov stikalne omarice (1 vijak).

2 Odstranite |zo|acuo (20 mm) z vodnikov.

a Izolacijo odstranite do te tocke
b Prevec ogoljen kabel lahko povzroci elektri¢ni udar ali puséanje

3 Povezite Zice med notranjo in zunanjo enoto, tako da se Stevilke prikljuckov
ujemajo. Prepricajte se, da se simboli za cevi in oZi¢enje ujemajo.

4 Prepricajte se, da je pravo ozZicenje povezano na pravi prostor.

( 0
o it ]
S
@ E-m Cc
@ TO TANK
L d4(TO TANK)

;. dd) d(C)
31 g d(D)
d(B)

>

Priklju¢na sponka za prostor A

Priklju¢na sponka za prostor B

Priklju¢na sponka za prostor C

Priklju¢na sponka za prostor D

Prikljucek za rezervoarsko enoto

Prekinjalo vezja

Naprava za tokovni ostanek

Vodnik za elektri¢no napajanje

Povezovalni vodnik za prostor (A, B, C, D, TO TANK)

TO TAN

2 n T XON®

Dobro privijte vijake prikljuc¢kov s kriznim izvijacem.
Preverite, da se kabli ne bodo sneli, tako da jih narahlo pocukate.

Drzalo kabla trdno pritrdite z vijaki (pribor f), da se izognete zunanji
obremenitvi zaklju¢kov kabla.

OZicenje povlecite skozi luknjo na dnu zascitne plosce.

Zagotovite, da se elektricno oZi¢enje NE dotika plinskih cevi.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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9 | Namescanje elektri¢nih sestavnih delov

Priklju¢na sponka za notranjo enoto A
Priklju¢na sponka za notranjo enoto B
Priklju¢na sponka za notranjo enoto C
Priklju¢na sponka za notranjo enoto D
Prikljucek za rezervoarsko enoto
Napajalna priklju¢na sponka

Drzalo Zice

Ozemljitveni vodnik

0@ -~ Q0 T O

10 Spet pritrdite pokrov stikalne omarice in servisni pokrov.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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10 | Zaklju¢evanje montaZe zunanje enote

10 ZakljuCevanje montaze zunanje enote

10.1 ZakljuCevanje montaze zunanje enote

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRIENEGA UDARA
* Prepricajte se, da je sistem ustrezno ozemljen.
® Pred servisiranjem IZKLOPITE napajanje.

= Namestite pokrov stikalne omarice, preden VKLJUCITE napajanje.

OPOMBA
Priporo¢amo, da cevi za hladivo med notranjo in zunanjo enoto namestite v kanal ali

da cevi za hladivo ovijete z zaklju¢nim trakom.

1 Izolirajte in pritrdite cevi za hladivo in kable, kot sledi:

a Cev za hladivo v plinastem stanju

b Izolacija cevi za hladivo v plinastem stanju
¢ Kabel za medsebojno povezavo

d Zunanje oZi¢enje (Ce je na voljo)

e Cev za hladivo v tekocem stanju

f lzolacija cevi za hladivo v tekocem stanju
g Ovojni trak

2 Namestite servisni pokrov.

10.2 Zapiranje zunanje enote

1 Zaprite pokrov stikalne omarice.

2 Zaprite servisni pokrov.

N
§~\
N
N
S
N\
N
N
N

N
X
S
S
NN
N
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11 | Konfiguracija

11 Konfiguracija

INFORMACIA

o

l Naslednje nastavitve sistema so v uporabi le z notranjimi enotami za neposredno
ekspanzijo (DX). Za nastavitev sistema rezervoarske enote glejte prirocnik za
namescanje za rezervoarsko enoto.

V tem poglavju

11.1 O funkciji za varcevanje elektrike v stanju pripraviENOSti........coociiiiiiiiiee et 58
11.1.1  Da biizklopili varéevanje z elektricno energijo v pripravieN0Sti .......ccooviviriiiciiiiieeee e 58
11.2 O fUNKCiji PrednOSTNEEA PrOSTOIA ...t ciiieiiiet ettt ettt ettt ettt s ket s e st es et es ettt s et es et es et an e en e s 59
11.2.1  Da bi nastavili delovanje prednostnega prostora.. 59
11.3 O tihem NoENemM NACINU AEIOVANIA «iviuiiiiiieieieieie ettt 59
11.3.1  Da bi VKIJUCili tiho NOCNO EIOVANJE ....viiieiiieiiie ettt 60
11.4 O nacinu zaklepanja na ogrevanje 60
11.4.1  Da bi enoto zaKIenili N@ OZrEVANJE ....c.ii ettt ettt 60

11.1 O funkciji za varCevanje elektrike v stanju pripravljenosti

INFORMACUA

@
l Ta funkcija je na voljo samo za spodaj nastete notranje enote.

O funkciji za varéevanje elektrike v stanju pripravljenosti:
= izkljuci napajanje zunanje enote in
= vkljuci nacin varcevanje z elektricno energijo v pripravljenosti notranje enote.

O funkciji za varcevanje elektrike v stanju pripravljenosti: deluje z naslednjimi
enotami:

{9

FTXM, FTXJ, FVXM, FTXA, CTXA, CTXM, CVXM, FTXP

Ce je v uporabi $e ena notranja enota ali v primeru povezave samo z rezervoarjem,
MORA biti vkljuéen priklju¢ek za varevanje z elektricno energijo v stanju
pripravljenosti.

Funkcija za varcevanje elektrike v stanju pripravljenosti se izkljuci pred dobavo.

11.1.1 Da biizklopili varéevanje z elektricno energijo v pripravljenosti
Predpogoj: Glavno napajanje MORA biti izklopljeno.
1 Odstranite servisni pokrov.

2 Odklopite izbirni priklju¢ek za varCevanje 1z elektricno energijo v
pripravljenosti.

3 Vkljucite glavno napajanje.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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11 | Konfiguracija

11.2 O funkciji prednostnega prostora

INFORMACUA

o

l * Funkcija prednostnega prostora zahteva izvedbo zacetnih nastavitev med
namescanjem enote. Stranko vprasajte, v katerih prostorih namerava uporabljati
to funkcijo in med namestitvijo izvedite potrebne nastavitve.

= Nastavitev prioritete prostora je mogoce uporabiti le na notranji enoti klimatske
naprave in samo za en prostor.

Zunanja enota, za katero se uporablja nastavitev prioritete prostorov prevzame
prioriteto v naslednjih primerih:

= Prednostni naéini delovanja: Ce je funkcija prednostnega prostora nastavljena
na notranji enoti, preklopijo vse druge enote v nacin pripravljenosti.

* Prednost med delovanjem z veliko moéjo: Ce notranja enota, na kateri je
nastavljena prioriteta, deluje z veliko mocjo, bodo vse druge notranje enote
delovale z zmanjsano zmogljivostjo.

= Prednostni naéin delovanja je tiho delovanje: Ce je notranja enota, na kateri je
funkcija prednostnega prostora nastavljena na tiho delovanje, bo tudi zunanja
enota delovala v nacinu tihega delovanja.

Stranko vprasSajte, v katerih prostorih namerava uporabljati to funkcijo in med
namestitvijo izvedite potrebne nastavitve. Najudobneje je, ¢e jih namestite v sobe
za goste.

11.2.1 Da bi nastavili delovanje prednostnega prostora

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.

2 Nastavite stikalo (SW4) za notranjo enoto, za katero Zelite aktivirati funkcijo
prednostnega prostora, na ON.

o

N OFF

TwoOom

ol

3 Ponastavite napajanje.

11.3 O tihem nocnem nacinu delovanja

Ko je vkljuceno tiho noc¢no delovanje, zunanja enota ponoci deluje tise. To tudi
zmanj$a zmogljivost hlajenja enote. Stranki razloZite, kako deluje nacin tiho no¢no
delovanje in naj vam potrdi, ali ga Zeli uporabljati.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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11 | Konfiguracija

11.3.1 Da bi vkljucili tiho no¢no delovanje

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.

O 8
O
2
(@F
O4
Os

~

ll..L]
&

é_

DH o

2 Nastavite stikalo za tiho no¢no delovanje (SW6-1) na ON.

11.4 O nacinu zaklepanja na ogrevanje
Zaklep na ogrevanje enoto zaklene na ogrevanje.

11.4.1 Da bi enoto zaklenili na ogrevanje

1 Snemite pokrov stikalne omarice s servisnega tiskanega vezja.
2 Nastavite stikalo ogrevanja (SW5-1) na ON.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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12 | Zagon

12

12.1

/agon

OPOMBA

Splosen seznam preverjanj pri zagonu. Poleg navodil za predajo v uporabo v tem
poglavju so na voljo tudi splosna navodila za zagon/seznam preverjanj na Daikin
Business Portal (zahtevana je overitev).

Splosen seznam preverjanj je dopolnitev navodil v tem poglavju in ga je mogoce
uporabiti kot vodi¢ in predlogo za porocanje med zagonom in predajo sistema
uporabniku.

i @

INFORMACUA

V primeru zunanje enote in prikljucka samo za rezervoar se lahko v hladnih zunanjih
razmerah namesto toplotne crpalke uporablja rezervni grelnik ali visoka zacetna
temperatura vode. To se lahko zgodi v prvih 7 urah po vklopu napajanja, da se
zagotovi zanesljivo delovanje kompresorja.

V tem poglavju

12.1  Pregled: Zagon 61
12.2  Napotki za varnost pri zagonu...... ... 61
12.3  Seznam preverjanj pred zagonom.... 62
12.4  Seznam preverjanj pri predaji v uporabo 62
12.5  Preizkus delovanja 62

12.5.1 O pregledovanju napak v oZicenju 63

12.5.2 Izvajanje testnega zagona.... 64
12.6  Zagon zunanje enote 64

Pregled: Zagon

To poglavje opisuje, kaj morate narediti in vedeti, da zaZenete sistem, potem ko je
bil namescen.

Tipicen potek dela

Zagon obicajno obsega naslednje korake:

1 Preverjanje "Seznama preverjanj pred zagonom".

2 lzvajanje preizkusa delovanja sistema.

12.2 Napotki za varnost pri zagonu

OPOMBA

Enota mora VEDNO delovati s termistorji in/ali tla¢nimi tipali/stikali. Ce NI tako, lahko
posledi¢no kompresor pregori.

®
®

OPOMBA

VEDNO dokonéajte cevovod za hladivo, preden zazenete enoto. Ce tega NE boste
naredili, se bo kompresor pokvaril.

INFORMACUA

Med prvim zagonom enote bo potrebna mo¢ morda vecja od moci, navedene na
nazivni ploscici enote. Ta pojav povzroc¢a kompresor, ki potrebuje 50 ur delovanja,
preden postane delovanje tekoce in se poraba elektricne energije ustali.

SXXM-A
Serija X
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12 | Zagon

12.3 Seznam preverjanj pred zagonom

1 Po namestitvi enote preverite tocke s seznama.

2 Sestavite enoto.

3 Vkljucite enoto.

(] Notranja enota je pravilno namescena.

(] Zunanja enota je pravilno namescena.

(] Sistem je pravilno ozemljen in ozemljitvene priklju¢ne sponke so zatisnjene.

(] Napajalna napetost ustreza napetosti na identifikacijski ploscici enote.

(] NI zrahljanih povezav ali poskodovanih elektri¢nih sestavnih delov v stikalni omarici.

(] Sestavni deli v notranji in zunanji enoti NISO poskodovani in cevi so tudi primero izolirane.

(] Hladivo NE uhaja.

(] Cevi za hladivo (plinasto in tekoce) so toplotno izolirane.

(] Montirane so cevi ustrezne velikosti, cevi so tudi primerno izolirane.

(] Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta popolnoma odprta.

(] Kondenzat
Prepricajte se, da lahko kondenzat neovirano odteka.
Mozna posledica: Vodni kondenzat bi lahko kapljal.

(] Notranja enota sprejema signale z uporabniSkega vmesnika.

(] Za povezave med enotami so uporabljeni predpisani vodniki.

(] Varovalke, prekinjala vezij ali lokalno namescene zascitne naprave so namescene v skladu
s tem dokumentom in NISO premoscene.

(] Preverite, ali se oznake (prostor A~D in TO TANK) na oZi¢enju in ceveh ujemajo za vsako
priklju¢eno enoto.

(] Preverite, da nastavitev prednosti prostorov NI nastavljena za 2 ali ve¢ prostorov. Ne

pozabite, da rezervoarska enota za multi NE sme biti izbrana kot glavni prostor.

12.4 Seznam preverjanj pri predaji v uporabo

(] Preverite oZicenje.
(] Odzracevanje
(] Da bi izvedli preizkus delovanja.

12.5 Preizkus delovanja

(] Pred zagonom preizkusa delovanja izmerite napetost na primarni strani varnostnega
odklopnika.

(] Cevi in oZicenje se ujemajo.

(] Zaporna ventila na zunanji enoti (za plin in tekocino) sta popolnoma odprta.

Referencni prirocnik za monterja
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Inicializacija multi-sistema lahko traja nekaj minut, odvisno od Stevila notranjih
enot in uporabljenih moZnosti.

12.5.1 O pregledovanju napak v oZi¢enju

INFORMACUA

o
l Ta funkcija je na voljo samo za notranje enote klimatskih naprav. Ozi¢enje
rezervoarske enote MORA biti ro¢no pregledano, samodejni popravek NI mogoc.

Funkcija za preverjanje napak v oZi¢enju bo pregledala in samodejno popravila
napake v oZi¢enju. To je uporabno pri pregledovanju oZi¢enja, ki ga NI MOGOCE
pregledati neposredno, na primer pri podzemnem ozicenju.

Te funkcije ni mogoce uporabiti v 3 minutah po sproZitvi varnostnega odklopnika ali
ko je zunanja temperatura zraka <10°C in e je temperatura vode v rezervoarski
enoti 220°C.

Preverjanje, ali je pri ozZi¢enju priSlo do napak

INFORMACIA

o
l Preverjanje napak v oZicenju morate izvesti le, ¢e niste prepric¢ani, da so elektri¢no
ozicenje in cevovodi pravilno povezani.

1 Snemite pokrov stikala servisnega tiskanega vezja.

2 Kratko pritisnite stikalo za preverjanje napak v oZicenju (SW3) na servisnem
tiskanem vezju zunanje enote.

Rezultat: Servisni monitor svetlec¢ih diod prikazuje, ali je popravek mozen ali
ne. Za podrobnosti o tem, kako brati LED prikazovalnik, poglejte v servisni
prirocnik.
Rezultat: Napake v oZi¢enju bodo popravljene po 15-20 minutah. Ce samopopravki
niso mogoci, preverite oZiCenje in cevi notranje enote na obicajen nacin.

INFORMACUA

[
l = Stevilo prikazanih svetle¢ih diod je odvisno od $tevila prostorov.

= Funkcija preverjanje napak v ozicenju NE bo delovala, ¢e bo zunanja temperatura
<10°Cin e je temperatura vode v rezervoarski enoti >20°C.

® Ko je pregledovanje napak na ozicenju dokoncano, se prikaz svetlecih diod
nadaljuje, dokler se ne zacne obicajno delovanje.

= Sledite naslednjim postopkom za diagnosticiranje izdelka. Za podrobnosti o
diagnostiki produkcijskih napak glejte servisni prirocnik.

5XXM-A |4 DAIKIN Referencni priro¢nik za monterja
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Stanje svetlecih diod:

= Vse svetlece diode utripajo: samodejno popravljanje NI mogoce.
= Svetlece diode utripajo izmeni¢no: samodejno popravljanje je dokoncano.

= Ena ali veC svetlecih diod neprekinjeno sveti: nenormalna zaustavitev (sledite
diagnosticnemu postopku na zadnji strani desne strani plosce in glejte servisni
priroc¢nik).

12.5.2 lzvajanje testnega zagona

INFORMACUA

[ J
l Za postopek preizkusnega delovanja rezervoarske enote glejte prirocnik za
namescanje povezane rezervoarske enote.

INFORMACUA

Ce se med predajo v uporabo na enoti pojavi napaka, glejte servisni priro¢nik za
podrobna navodila o odpravljanju tezav.

i @

Predpogoj: Napajanje MORA biti v navedenem obmocju.
Predpogoj: Preizkus delovanja je mogoce izvesti v nacinu hlajenja ali ogrevanja.

Predpogoj: Preizkus mora biti izveden v skladu s priro¢nikom za delovanje notranje
enote, da zagotovite, da pravilno delujejo vse funkcije in vsi deli.

1 Vnadinu hlajenje izberite najnizjo temperaturo, ki jo lahko nastavite. V nacinu
ogrevanje izberite najvisjo temperaturo, ki jo lahko nastavite.

2 Izmerite temperaturo na vhodu in izhodu notranje enote, ko enota deluje
priblizno 20 minut. Razlika mora biti vec¢ od 8°C (hlajenje) ali 20°C (ogrevanje).

3 Najprej preverite delovanje vsake enote posebej, nato preverite so€asno
delovanje vseh notranjih enot. Preverite delovanje ogrevanja in hlajenja.

4 Ko je preizkus delovanja koncan, temperaturo nastavite na normalno
vrednost. V nacinu hlajenje: 26~28°C, v nacinu ogrevanje: 20~24°C.

INFORMACIA

o
l = Preizkus delovanja je mogoce onemogociti, ¢e je to potrebno.

® Ko enoto izkljucite, je 3 minute ni mogoce spet zagnati.

= Ko je preizkus delovanja zagnan v nacinu ogrevanja takoj po vklopu varnostnega
odklopnika, v nekaterih primerih zrak ne bo iztekal priblizno 15 minut, saj tako
zaSciti enoto.

* Med hlajenjem se lahko na zapornem ventilu za plin ali drugimi deli pojavi
zasrezenost. To je normalno.

INFORMACUA

= Tudi Ce je enota izkljucena, trosi elektriko.

i @

= Ko je po izpadu elektrike spet vzpostavljeno napajanje, se bo vkljucil prej izbrani
nacin delovanja.

12.6 Zagon zunanje enote

Glejte priro¢nik za montazo notranje enote za konfiguracijo in zaetek uporabe za
sistem.
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13 Izrocitev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncan in enota pravilno deluje, se prepricajte, da

uporabnik ve naslednje stvari:

= Prepricajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga prosite, naj jo
shrani. Poucite uporabnika/-co, da je vsa dokumentacija na voljo na spletnem
naslovu, navedenem v tem prirocniku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti, e se pojavijo
teZave.

= Uporabniku pokaZite, kaj mora narediti za vzdrZevanje enote.

= RazloZite nasvete za varcCevanje z energijo uporabniku, kot je opisano v
Referencnem priro¢niku za uporabnika.
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14 Vzdrzevanje in servisiranje

OPOMBA
Splosni kontrolni seznam za vzdrievanje/pregled. Poleg navodil za vzdrzevanje v

tem poglavju je v spletiscu Daikin Business Portal (potrebna je prijava) na voljo
splosni kontrolni seznam za vzdrZevanje/pregled.

Splosni kontrolni seznam za vzdrZevanje/pregled je dopolnilo navodilom v tem
poglavju in se lahko uporabi kot smernica ter predloga za porocanje med
vzdrzevanjem.

OPOMBA
Vzdrzevanje MORA opraviti pooblascen monter ali servisni zastopnik.

Priporocamo, da vzdrzevanje izvedete vsaj enkrat letno. Je pa mogoce, da veljavna
zakonodaja zahteva krajsa vzdrzevalna obdobja.

OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih zahteva, da je koli¢ina hladiva
enote navedena s tezo in ekvivalentom CO,.

=

Formula za izracun koli¢ine v ekvivalentu ton CO,: vrednost potenciala globalnega
segrevanja za hladivo x skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

c NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

Odklopite napajanje za vec kot 10 minut ter izmerite napetost na priklju¢nih sponkah
kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih sestavnih delih, preden zacnete
servisiranje. Napetost mora biti nizja od 50 V DC, preden se lahko dotaknete
elektricnih sestavnih delov. Za mesto prikljuc¢nih sponk glejte vezalno shemo.

.
mj

CLH=—
cn—-—!

a Glavno tiskano vezje
b Multimeter
¢ Merilne tocke preostanka toka

14.1 Pregled: VzdrZevanje in servisiranje

To poglavje vsebuje naslednje informacije:
= Varnostni ukrepi za vzdrZevanje
= Vsakoletno vzdrZzevanje zunanje enote

14.2 Varnostni ukrepi za vzdrZzevanje

c NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE
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OPOZORILO
* Preden pri¢nete z izvajanjem vzdrZzevanja ali popravila, vedno izklopite odklopnik

na napajalni plosci, odstranite varovalke oz. odprite zascitne naprave enote.

* Ne dotikajte se delujocih delov 10 min po izkljuditvi napajanja, saj obstaja
moznost visoke napetosti.

= Pazite, ker je nekaj delov elektricne omarice izjemno vrocih.
= Pazite, da se ne boste dotaknili prevodnega dela.

* NE izpirajte enote. To bi lahko povzrocilo elektri¢ni udar ali pozar.

@ OPOMBA: Nevarnost izpraznitve elektrostaticnega naboja

Pred izvajanjem vzdrzevalnih ali servisnih del se dotaknite kovinskega dela enote, da
bi odvedli staticno elektriko in tako zascitili tiskano vezje.

14.3 Seznam preverjanj za letno vzdrZzevanje zunanje enote

Naslednje tocke preverite vsaj enkrat letno:
= |zmenjevalnik toplote

Izmenjevalnik toplote zunanje enote se lahko zamasi zaradi prahu, umazanije,
listov itd. Priporo¢amo, da izmenjevalnik toplote odistite letno. Zamasen
izmenjevalnik toplote lahko povzroci prenizek ali previsok tlak, kar vodi v
poslabsanje zmogljivosti.

14.4 O kompresorju

Pri servisiranju kompresorja upostevajte naslednja varnostna priporocila:

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA
= Kompresor uporabljajte le v ozemljenem sistemu.

= |zkljucite napajanje pred servisiranjem.

OPOMIN

VEDNO uporabljajte zascitna ocala in rokavice.

= Spet pritrdite pokrov stikalne omarice in servisni pokrov po servisiranju.

( ), NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZUJE
‘\’Q/3 = Uporabite cevni rezalnik, da bi odstranili kompresor.
= NE uporabljajte plamenskega spajkalnika.

= Uporabite le odobrena hladiva in maziva.

ff NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

Kompresorja se Ne dotikajte z golimi rokami.
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15 Odpravljanje tezav

15.1 Pregled: Odpravljanje tezav

V tem poglavju je opisano, kaj morate narediti, e imate tezave.
V njem so informacije o tem:

= reSevanje tezav na podlagi simptomov

= Resevanje tezav glede na to, kako svetijo svetlece diode

Pred odpravljanjem tezav

Preglejte stikalno omarico in pri tem iscite ocitne okvare, kot so zrahljane povezave
ali okvarjeno oZicenje.

15.2 Varnostni ukrepi pri odpravljanju tezav

c NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

if NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

OPOZORILO
= Ko pregledujete stikalno omarico enote, vedno preverite, ali je enota odklopljena

iz omreznega napajanja. Izklopite ustrezen odklopnik.

® Ko je aktivirana varnostna naprava, zaustavite enoto in ugotovite, zakaj se je
varnostna naprava aktivirala, preden jo ponastavite. NIKOLI ne prestavljajte
varnostnih naprav in ne spreminjajte njihovih vrednosti na vrednost, ki se
razlikuje od tovarnigke nastavitve. Ce ne morete ugotoviti vzroka tezave, poklicite
svojega prodajalca.

OPOZORILO
Preprecite nevarnosti zaradi nehotene ponastavitve termi¢nega odklopa: ta naprava

se NE SME napajati prek zunanjega preklopnika, denimo ¢asovnika, in ne sme biti
priklju¢ena na tokokrog, ki ga vzdrzevanje redno vklaplja in izklaplja.

15.3 ReSevanje teZav na podlagi simptomov

15.3.1 Simptom: Notranje enote padajo, vibrirajo ali oddajajo zvoke

Mozni vzroki Resitev

Notranje enote NISO varno namescene. | Varno namestite notranje enote.

15.3.2 Simptom: Enota NE ogreva oziroma ne hladi po pri¢akovanjih

Mozni vzroki Resitev

Nepravilne povezave elektri¢nih kablov. | Pravilno poveZite elektri¢ne kable.

Puscanje plina. Preverite, ali kje pusca plin.
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15.3.3

1534

15.3.5

15.3.6

15.4

1541

Mozni vzroki

Resitev

Oznake na ozicenju in ceveh se NE
ujemajo.

Oznake na oZi¢enju in ceveh (prostor A,
prostor B, prostor C, prostor D, TO
TANK) za vsako notranjo enoto se
MORAJO ujemati.

Simptom: Iztekanje vode

Mozni vzroki

Resitev

Nepravilna termoizolacija (cevi za plin in
tekocino, notranji deli podaljska gibljive
odtocne cevi).

Prepricajte se, da sta termoizolacija cev
in gibljive odtoc¢ne cevi popolnoma
izdelani.

Nepravilno priklju¢en odtok.

Zavarujte odtok.

Simptom: Elektri¢no puscanje

Mozni vzroki

Resitev

Enota NI pravilno ozemljena.

Preverite in popravite povezavo
ozemljitvenega vodnika.

Simptom: Nastavljanje prioritete prostorov NE deluje

Mozni vzroki

Resitev

Morda je nastavljena prioriteta prostora
za veC kot 1 prostor.

Samo 1 prostor je lahko nastavljen kot
prednosti.

Rezervoarska enota za multi NE MORE
biti izbrana kot prednosten prostor.

Prosimo, kot prednostni prostor izberite
prostor s klimatsko enoto.

Simptom: Enota NE deluje ali oZganine

Mozni vzroki

Resitev

OZi¢enje NI bilo izvedeno v skladu s
specifikacijo.

Popravite oZicenje.

ReSevanje tezav glede na to, kako svetijo svetleCe diode

Diagnosticiranje napak s svetleco diodo na tiskanem vezju zunanje enote

ﬁ NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI ELEKTRICNEGA UDARA

* Ko enota ne deluje, so svetleCe diode na tiskanem vezju izkljucene zaradi

varcevanja z energijo.

= Tudi ko so svetlece diode IZKLJUCENE, sta prikljuéna sponka in tiskano vezje lahko

pod napetostjo.

N

\-“

a Mesto svetlece diode
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Simbol Svetleca dioda...

L VKUUCENO

[ IZKLOP

{K Utripa

Rdeca svetleca Diagnoza

dioda®

1 12 |3 |4 |5

® ©® @ ® @ Obicajno.
= Preverite delovanje notranje enote.

e |3t e SprofZilo se je varovalo previsokega tlaka ali zamrznitve v
delujoci enoti ali mirujoci enoti.

{t @ |{r @ |®@ |Deloval je rele za preobremenitev ali visoka temperatura
izpustne cevi®”

o {? {? ® @ Napacenzagon kompresorja.

([ ] {} [ {L} @® | Previsok tok na vhodu.

Lt |4t |® |@ |®@ |Napakanatermistorju ali tokovnem transformatorju.®

{} {? o {} @ |Previsoka temperatura stikalne omarice.

e o o {? @® | Previsoka temperatura na inverterskem tokokrogu odvoda
toplote.

® @ ! ® @ |Previsoktok naizhodu.®

® @ | |{f @ |Pomanjkanje hladiva.”

{} ® O {} @® | Prenizka napetost do glavnega vezja ali previsoka napetost
do glavnega vezja.

it e @ @ @ Odpoved pri preklopu povratnega elektromagnetnega
ventila ali napaka pri preklopu visokotlaénega stikala®

{? {? {t} ® |@® Pokvarjeno tiskano vezje zunanje enote.

{} {? {} {} @® | Napaka na elektromotorju ventilatorja.

o ! @ ® | Napakav oZi¢enju

= Preverite kable.

Zelena svetleca dioda-A | Diagnoza

¥

Obicajno.
= Preverite delovanje notranje enote.

83

Izkljucite in vkljucite napajanje in v ¢asu 3 minut Se
enkrat preverite svetleco diodo. Ce sveti, je prislo do
okvare na tiskanem vezju.

TeZave so z napajanjem.”

@ Stevilo prikazanih svetle¢ih diod je odvisno od $tevila prostorov.
®) Diagnostika v nekaterih primerih ne velja. Za ve¢ podrobnosti glejte priro¢nik za
servisiranje.
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16 Odlaganje

OPOMBA
Sistema nikoli NE poskusajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,

oljem in drugimi deli MORA biti izvedeno v skladu z veljavno zakonodajo. Enote je
treba obdelati v specializiranem obratu za ponovno uporabo in reciklazo.

16.1 Pregled: odstranjevanje

Tipicen potek dela

Odstranjevanje sistema obic¢ajno obsega naslednje faze:
1 lIz&rpavanje sistema.
2 Odvoz sistema v poseben obrat za obdelavo.

INFORMACUA

°
l Za veC podrobnosti glejte prirocnik za servisiranje.

16.2 lzCrpavanje

Primer: Zaradi zasCite okolja morate pred prestavljanjem ali odstranjevanjem
enote opraviti izérpavanje.

!, NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE
L{{ Izérpavanje — Pus$éanje hladiva. Ce Zelite sistem izérpati in nekje na tokokrogu

hladilnega sredstva pusca:

®= NE uporabljajte funkcije za samodejno iz¢rpavanje na enoti, s katero lahko
zberete vse hladivo iz sistema v zunanji enoti. MoZna posledica: Samoizgorevanje
in eksplozija v kompresorju zaradi zraka, ki pride v delujo¢ kompresor.

= Uporabite locen sistem za izCrpavanje, tako da kompresorju enote NI treba
delovati.

OPOMBA
Med iz&rpavanjem zaustavite kompresor, preden odstranjujete cevi za hladivo. Ce

kompresor Se vedno deluje in je zaporni ventil med iz¢rpavanjem odprt, se bo v
sistem vsesal zrak. Posledica so lahko okvara kompresorja in poskodbe sistema zaradi
neobicajnega tlaka v krogu hladiva.

Med iz¢rpavanjem se bo vse hladivo izlocilo iz sistema v zunanjo enoto.

1 Odstranite pokrovéek ventila z zapornega ventila za tekocino in zapornega
ventila za plin.

2 Izvedite postopek prisiinega hlajenja. Glejte "16.3 Zagon in zaustavitev
prisilnega hlajenja" [» 72].

3 Zaprite oba zaporna ventila za tekocino s Sestkotnim klju¢em.
= Po5do 10 minutah
= Po samo 1 ali 2 minutah v primeru zelo nizke temperature v prostoru (<-10°C)

4 Na manometru preverite, ali je doseZzen vakuum.
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5 Po 2-3 minutah zaprite oba plinska zaporna ventila in zaustavite prisilno
hlajenje.

a Zaporni ventil za plin

b Smer zapiranja

¢ Sestkotni klju¢

d Cep ventila

e Zaporniventil za tekocino

16.3 Zagon in zaustavitev prisilnega hlajenja

1 IzkljuCite napajanje, snemite servisni pokrov in pokrov stikalne omarice ter
servisni pokrov tiskanega vezja stikala.

Nastavite stikalo DIP SW5 in SW6 na OFF.
3 Nastavite stikalo DIP SW2 na COOL.

Spet pritrdite servisni pokrov tiskanega vezja stikala.
Vkljucite zunanjo enoto.

Pritisnite stikalo SW1 za prisilno hlajenje, da sproZite prisilno hlajenje.

N o nn b

Pritisnite stikalo SW1 za prisilno hlajenje, da zaustavite prisilno hlajenje.

8 Zaprite pokrov stikalne omarice in servisni pokrov.

Referencni prirocnik za monterja 4 DAIKIN S5XXM-A
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OPOMBA

Pazite, da bo temperatura vode med izvajanjem prisilnega hlajenja visja od 5°C (glejte
odcitek temperature notranje enote). To lahko dosezete, denimo, z aktiviranjem vseh
ventilatorjev konvektorskih enot.
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17 Tehnicni podatki

= Podsklop najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni Daikin spletni
strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal (zahtevana
avtentikacija).

17.1 Shema povezav

Shema povezav je dobavljena z enoto in je v notranjosti zunanje enote (spodnja
stran zgornje plosce).

17.1.1 Poenotena legenda za vezalno shemo

Za uporabljene dele in oStevilCevanje glejte shemo povezav na enoti.

Ostevil¢evanje delov se izvede z arabskimi Stevilkami narascajoce za vsak del in je v
spodnji preglednici predstavljeno s "*" kodo dela.

Simbol Pomen Simbol Pomen
__~__  |Prekinjalo vezja D Zascitna ozemljitev
'|°/— = Sg(ejznsiimm ozemljitveni
—%— Ozemljitvena zascita
(vijak)
- Povezava ®, Pretvornik
eo=eal | Prikljucek - Priklju¢ek za rele
L Ozemljitev @ Prikljucek kratkega stika
;W W-: | Zunanje oZiCenje o Priklju¢na sponka
== |varovalka mEn Povezavna letvica
1_,5):%\0% Notranja enota o e Zi¢na sponka
J‘UQLODR Zunanja enota —T11+ | Grelnik
_j/ Naprava za tokovni
ostanek
Simbol Barva Simbol Barva
BLK Crna ORG Oranina
BLU Modra PNK RoZnata
BRN Rjava PRP, PPL Vijoli¢na
GRN Zelena RED Rdeca
GRY Siva WHT Bela
SKY BLU NebeSko modra YLW Rumena
Simbol Pomen
A*P Tiskano vezje
BS* Gumb ON/OFF, stikalo za delovanje
Referencni priroénik za monterja P DAIKIN ssxemi
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Simbol Pomen
BZ, H*O Brencac
Cc* Kondenzator

AC*, CN*, E*, HA*, HE*, HL*, HN*, HR*,
MR*_A, MR* B, S*, U, V, W, X*A,
K*R_*, NE

Povezava, prikljucek

D*, V*D Dioda

DB* Premostitev diode
DS* DIP-stikalo

E*H Grelnik

FU*, F*U, (za lastnosti glejte tiskano Varovalka

vezje v vasi enoti)

FG* Prikljucek (ozemljitev ohisja)

H* Varovalni pas

H*P, LED*, V*L Pilotska lucka, svetlobna dioda
HAP Svetlobna dioda (servisni monitor -

zelena)

HIGH VOLTAGE

Visoka napetost

[ES Tipalo Intelligent-eye

IPM* Inteligentni napajalni modul

K*R, KCR, KFR, KHuUR, K*M Magnetni rele

L Pod napetostjo

L* Tuljava

L*R Reaktanca

M* Koraéni motor

M*C Motor kompresorja

M*F Motor ventilatorja

M*P Motor Crpalke za odtok

M*S Nihajni motor

MR*, MRCW*, MRM*, MRN* Magnetni rele

N Nevtralni vodnik

NE Brezsumni ozemljitveni vodnik

n=*, N=* Stevilo prehodov skozi feritno jedro

PAM Modulacija amplitude pulziranja

PCB* Tiskano vezje

PM* Napajalni modul

PS Preklopno napajanje

PTC* Termistor PTC

Q* Bipolarni tranzistor izoliranih vrat (IGBT)
2XXM;<A P DAIKIN Referenni prirognik za monterja
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Simbol Pomen

Q*C Prekinjalo vezja

Q*DI, KLM Zemljosti¢ni odklopnik

Q*L Preobremenitvena zas¢ita

Q*M Termicno stikalo

Q*R Naprava za tokovni ostanek

R* Upor

R*T Termistor

RC Sprejemnik

S*C Omejevalno stikalo

S*L Stikalo s plovcem

S*NG Tipalo pus¢anja hladiva

S*NPH Tlacno tipalo (visoki tlak)

S*NPL Tlac¢no tipalo (nizki tlak)

S*PH, HPS* Tla¢no stikalo (visoki tlak)

S*PL Tla¢no stikalo (nizki tlak)

S*T Termostat

S*RH Tipalo vlaznosti

S*W, SW* Stikalo za delovanje

SA*, F1S Pretokovni zaustavljalnik

SR*, WLU Sprejemnik signala

SS* Izbirno stikalo

SHEET METAL Montazna ploscica prikljucnih sponk

T*R Transformator

TC, TRC Oddajnik

V* R*V Varistor

V*R Premostitev diode, Napajalni modul
bipolarnega tranzistorja izoliranih vrat
(IGBT)

WRC Brezzi¢ni daljinski upravljalnik

X* Priklju¢na sponka

X*M Prikljucne sponke (blok)

Y*E Navitje elektronskega ekspanzijskega
ventila

Y*R, Y*S Tuljava obracalnega elektromagnetnega
ventila

7*C Feritno jedro

ZF, Z*F ProtiSumni filter
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17.2 Shema napeljave cevi: zunanja enota

5XXM68

= Kompresor: kategorija |l
= Akumulator: kategorija Il

= Visokotlacna stikala: kategorija IV

Kategorija za klasifikacijo komponente PED:

= Druge komponente: glejte PED ¢len 4, odstavek 3

15.9CuT

6.4CuT

9

6.4CuT
T 6.4CuT

9
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5XXM90
a N
- v-A
(6.4CuT)
- v-B
(6.4CuT)
- v-C
(6.4CuT)
_ _ v-D
3 (6.4CuT)
? - v-W
(6.4CuT)
f
J M
w
12.7CuT
-
-—=> 12.7CuT 12.7CuT, X
| u j\
3 l7ar = v-A
b (9.5CuT)
6.4CuT
[ 12.7¢uT lgl v-B
(12.7CuT)
L127¢uT 1% v-C
(15.9CuT)
15.9CuT S u
i L 12.7¢uT -
mD } = I (‘1’5.I93CuT)
S ‘X;é’é’m
’ |
_ L i
a lIzmenjevalnik toplote k Stirismerni ventil u Termistor (plin)
b Termistor temperature I Dusilka v Prostor (A, B, C, D) in
zraka zunanje enote rezervoarska enota (W)
¢ Termistor toplotnega m  Termistor izpustne cevi w Lokalne cevi—tekocina
izmenjevalnika
d Zbiralna cev refnet n Kompresor x Lokalne cevi—plin
e Motor ventilatorja o Akumulator y Dusilka z dvema vejama
f Ventilator propelerja p Zaporniventil za plin z Sprejemnik tekocine
g Kapilarna cev q Zaporni ventil za tekocino PS Tlacno tipalo
h Razdelilnik r Elektronska ekspanzijska HPS Visokotla¢no stikalo
posoda (Samodejna ponastavitev)
i Dusilka s filtrom s Termistor (tekocina) __—  Pretok hladiva: hlajenje
j Elektromagnetni ventil t Filter . Pretok hladiva: DX
ogrevanje / rezervoarska
enota
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Prodajalec
Prodajni distributer za izdelek.

Pooblasc¢eni monter
Tehni¢no usposobljena oseba, kvalificirana za namestitev izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki poseduje izdelek in/ali ga uporablja.

Veljavna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive, zakoni, uredbe
in ali kodeksi, ki se nanasajo na doloc¢en izdelek ali podrodje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetje, ki lahko izvaja ali koordinira zahtevane storitve za
izdelek.

Prirocnik za montazo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolocen izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZeno, kako izdelek namestiti, ga nastaviti in vzdrZevati.

Prirocnik za uporabo
Priro¢nik z navodili, izdelan za dolo¢en izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno, kako izdelek uporabljati.

Navodila za vzdrZevanje
Priro¢nik z navodili, izdelan za doloc¢en izdelek ali aplikacijo, v katerem je
razloZzeno (Ce je to potrebno), kako namestiti, nastaviti, uporabljati in/ali
vzdrzevati izdelek ali aplikacijo.

Dodatki
Nalepke, prirocniki, listi z informacijami in oprema, ki je dobavljena z
izdelkom in jo je treba namestiti v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali potrdi Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom
v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je NE izdeluje Daikin, ki jo je mogoce kombinirati z izdelkom v
skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

SXXM-A
Serija X
4P766272-6E —2026.03
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